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Cena : za naroénike meseéno 90 grosev
posamezna §tevilka 25 grosev’
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Stevilka 25
Celovee, 14. junija 1946.

Politika zdruienja?

V soboto je bila v britanski prestolnici ve-
lidastna proslava zmage, katere se je ude-
lezilo ni¢ manj kakor 18 narodov, ki so se
borili ramo ob rami proti skupnemu sov-
razniku. Cenijo, da je bilo v Londonu nav-
Zoc¢ih 10 milijonov ljudi, ki so hoteli izraziti
Svojo radost nad koncem najstrahotnejse
Vojne vseh &asov. Poroédila pravijo, da je
bi] slavnostni sprevod, v katerem so kora-
kale delegacije vseh 18, zavezniskih naro-
dov, dolg celih 20 kilometrov.

Anglesko vreme, ki je znano po svoji ne-
Stalnosti, ni moglo prepreé&iti veli¢astnega
Vtisa tega dne, ki bo ostal neizbrisen v spo-
Miny vseh udeleZencev. e

Zelja britanske vlade je bila, da se udele-
Zijo svedanosti zastopstva vseh zaveznidkih
Narodov. Zal pa niti ruska, niti jugoslovan-
Ska vlada nista sprejeli britanskega pova-
Nila, Vsled nesoglasij med vojastvom, ki se
le borilo na jugu in na zapadu in var$avsko
Vlado, je izostalo tudi poljsko zastopstvo.

To dejstvo je tembolj obzalovanja vred-
Nlo, ¢e pomislimo, da gre tu za tri drzave,
ki s imele v evropski voini (ako ne tudi
La aaljnefn” v’zﬁbc‘.u) nacvse vaiZno VIiogo.

Usija je stopila v vojno junija 1941, torej
Calo leto potem, ko je stala Velika Britanija
PO zlomu Francije popolnoma sama Hit-
®Tju nasproti. Rusija je utrpela potem od
najve¢jo materijelno in
I'vno $kodo. Tudi Jugoslavija se je izkaza-
4 Ze tri mesece pred nemskim napadom
Ba Rusijo s tem, da je bila strmoglavljena
afistiéna vlada, ki je hotela skleniti pogod-

® z.Neméijo. In s hrabrim jugeslovanskim
%vobodilnim gibanjem se &utijo Anglezi
Posebno povezani, saj soga angl. posiljke
°rozja $ele prav omogoéile, — &e tudi tega

Anes ne omenjajo prepogosto v danasnji
lugoslovanski javnosti.

Slugaj Poljske je prav tako obzalovanja
Vreden, kajti Velika Britanija je septembra
1939 skoraj isto¢asno z britanskimi dominjo-
= _(ki so popolnoma neodvisni od matiéne
€Zele vstopili v vojno) in s Francijo napo-
®dala vojno Neméiji, v izpolnitvi garan-
Y napram Poljski.

eveda sta Rusija in Jugoslavija navedli
djrazliénejse razloge, zakaj se jima ni mo-
g:’ée udeleziti parade. Sovjetski zunanji mi-

Ster je trdil, da bi se morala vriiti zavez-
sty a parada na bolj centralno leZeem me-
b kakor je London, potem bi Zele lahko

"i€akovali soudelezbo Rusije. Jugoslovan-
2 vlada je utemeljila svojo odpoved s tem,
je bila ,britanska politika napram Jugo-
aviji od konca vojne neprijateljska”.
voskmaj vsak Angle%, ki je bil med ali po

ini v Jugoslaviji ve, s katere strani je iz-

‘1::]‘3‘10 »neprijazno” zadrZanje med njim in

a
8]

o Joslovani. On ve, da je jugoslovanski na-

ame sprejemal anglesko in
Dogjfi§k° pomoé& v vsaki obliki — ne samo
in . ike orozja, tem¥e& tudi zdrav. pomo&

p°‘_iP0ro po anglegki zraé&ni sili, topnistvu
Iy 0ini mornarici. Ve pa tudi, da danes v
gosla"iii ni ,priporoéljivo” teh dejstev

Povdargy;

‘der 1anski zunanji minister Bevin je v teku
pl’ejzte--v Spodnji zbornici, ki se je vriila
by -PH teden povdaril, da ne verjame, da
®rala Evropa na vsak nadin razpasti
eri‘-tildni in vzhodni del. On bi bil preje
e ola, da se more in mora najti izenade-
Bl iy ?h .Smeri. Velika Britanija Zeli v Evro-
logg 8]ati politiko zedinjenja in ne politiko
ng € Umetna logitev, ki v nobenem oziru
doy govarja pojmovanju prizadetih naro-

aﬁj:hko ucinkuje samo skodljivo in neza-
Nagi,  'ZPujajode. Njene posledice na noben
nbrabl-ne.m’do postale znosne z uporabo
hgdo Jemvh' parol novega é&asa, temved,

Vedjemu duha omamljive.
Mr. Gerald Sharp

S priznanjem
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Parada zmage v Londonu

Proslava zmage je v soboto dosegla vr-
hunec, ko je kralj Jurij VI. pregledal veli-
¢astna vojaska postrojenja. Na &astni tribu-,
ni je vzravnano stal kralj, ki je nosil unifor-
mo velikega admirala, ob njem so stale kra-
ljica in princese. Med odliénimi gosti so bi-
li norveski princ Olaf, nizozemski princ
Bernard in luksemburiki princ Feliks. Med
drzavniki so bili prisotni ministrski pred-
sednik Attlee, bivdi ministrski predsednik
Churchill ter ministrska predsednika JuZno-
afriske zveze in Kanade, general Smuts in
Mackenzie King.

Na tribuni je plapolala kraljeva zastava,
ista ki so jo dvignili na obali Normandie, ko
je kralj obiskal Montgomeryja v njegovem
glaynem stanu po zavezniikem izkrcanju v
Franciji. Zastava, ki se je ob tej priliki raz-
trgala, je danes Se vedno ¢&astno raztrgana.
Med vojatkim mimohodom se je nabrala po
plo¢nikih 3tevilna mnoZica ljudi. Kraljeva
drufina se je pripeljala po glavnih uiicah

Finanéni minister Fred M. Vinson, ki ga je
predsednik Truman nedavno predlozil za
predsednika vrhovnega sodi$éa ZdruZenih
drzav, je izjavil, da so ,svoboda, varnost
in mir temelji Zivljenja”. Po tem stremi vsak
Ameriéan in ,to, kar iS¢ejo Ameri¢ani v Ziv-
lienju, je isto, kar si Zelijo vsi narodi sveta”.
Vinson je oznacil svobodo, varnost in mir
za teinje povpreénega Ameri¢ana. To so
osnovna nacela, ki predstavljajo najvisjo
dobrine Zivljenja. ,Njithov pomen je bolj
razumljiv, ée pomislimo na to, kar Zelimo
sebi in svojim prijateljem. Mi si Zelimo, da
sé ne smemo bati govoriti in poslusati ter
Citati ali pisati tega, kar nam je po volji.
Zelimo, da se ne bi nikoli bali ljubiti tega,
kar je vredno lNubezni. No&emo, da nam
narekujejo, kje in kako moramo delati ter

‘notemo, da bi nam rekli, kie in kako morate
Ziveti. Mi se hotemo sami upravljati in no-

temo te pravice vsiljévati drugim, Mi hoge-
mo sami izbrati svoje voditelje. To je tisto,
kar mislimo, kadar zahtevamo svobodo!”
Minister Vinson je nadaljeval: ,Mi hoce-
mo izvrsiti delo, ki je tega vredno in to ho-
&emo storiti z veseljem. Zahtevamo dostoj-

” mora ostati moéna

Minister Vinson je pojasnil kako Zelijo AmeriCani Liveli

tere 5tevilo je bilo tako ogromno, kot ga 3e
ni bilo po kronanju sedanjega kralja, nav-
duseno pozdravljala. A

V mimohodu so bile zastopane vse vrste,
orozja totalne vojne. Motorizirano kolono so
vodili poveljniki, katerih imena so znana po
vsem svetu: mar$a] viskont Montgomery,
margal viskont Alexander, admiral lord
Mountbatten, letalski marsal lord Tedder,
admiral lord Cunningham in letalski mar-
$al lord Portal.

Pefci, moZje 18 zavezniikih zborov pod
vodstvom amerifkega oddelka, &ete vseh
plemen, narodov in krajev britanskega im-
perija ter Zenski oddelki, so korakali ob zvo-
kih trobent, pigé&ali in bobnov Sstevilnih
godb.

Brazilsko in mehisko zastopstvo sta s svo-
jimi zastavami na é&elu korakali skupaj s
predstavniki zmagovitih zavezniskih drzav,
ki jih je mnoZica navduZeno pozdravljala.
=aveznifka drZfava je poslala zastop-

Te=al
Tzaka

‘srecduita v vozu. Povsod jo je mnoizica, ka- | sivo 24 vojakov, ¥ Zasinikov b 3 Wisjd po-

-

no plagilo za nafe delo, tako da moremo
skrbeti za $ebe in za nase drage. Ne Zelimo
se znajti v poloZaju zaskrbljenosti zaradi
posledic izgube dela, No&emo imeti obé&ut-
ka, da bomo drugim v breme, kadar bomo
ostareli. To je tisto, kar mislimo, &e govo-
rimo, da hoéemo varnost.

~No&emo ziveti v nestalnem svetu ter no-
¢emo videti politike sile in no&emo videti
drZav, ki rovarijo, da bi dosegle izjemni po-
loZaj in da bi s tem mogle vsiljevati svojo
voljo drugim. Nogemo, da nekateri zlorab-
ljajo gospodarske tezave, s katerimi bi prva
skupina skuala imeti koristi na radun druge
skupine. Upamo, da ne bo ve& potrebno, da
prelivajo na$i sinovi kri in umirajo, da bi
nam mogli zagotoviti na$ naé¢in zivljenja.
Hogemo, da ostane na$a drzava moé&na. S
tem ho&emo odvzeti pogum mednarodnemu
tolovajstvu in moéna drZava nas bo #é&itila,
e bi nas znova napadli. In kar je %e vaZnej-
Se, Zelimo tako sodelovanje med narodi, da
se nebi mogla nobena drZava odlo&iti, ali
pa celo imela Zeljo napasti drugo. To je,
kair si Zelimo, kadar govorimo, da ho&emo
mir,

Kongres britanske laburisti¢ne siranke

Ob koncu prejénjega tedna so se sestali
delegati laburisti¢ne stranke iz vseh delov
Velike Britanije v Bournemouthu, letoviséu
na juzni obali Anglije. Ta konferenca, ki se
je danes zacela in kijo skligejo vsako leto,
je prva po prihodu laburistiéne stranke na
vlado in ima poseben pomen, kar je razvidno
iz izrednega $tevila delegatov in prihoda
predstavnikov laburistiénih in socialistinih
strank drugih drzav, med katerimi sta tudi
finanéni minister ‘Novega Zelanda Walter
Nash in biv$i francoski ministrski predsed-
nik Leon Blum. Prisotni bodo delegati sko-
raj vseh demokratiénih drZav zahodne Ev-
rope.

Clavno zanimanje je za debato o zunanji
politiki, ki bo v sredo. ko bosta govorila
minister Noel Baker in zunanji minister
Bevin. ,News Chronicle,, javlja, da Zeli Bevin
biti popolnoma na jasnem, kar se ti&e svoje-
ga poloZaja. Bevin, ki je dokazal neosno-

vanost graje laburistiénih &lanov parlamen-
ta, med katerimi je samo majhna skupina
nasprotnikov in ki si je zagotovil skoraj so-
glasno podporo spodnje zbornice, bo zahte-
val od stranke izglasovanje zaupnice.

V teku konference, ki ji bo predsedoval
prof. Harold Laski, bo govorilo 8 ministrov,
med njimi tudi ministrski predsednik Attlee.
O zahtevi komunistiéne stranke za pridru-
Z:1:v k laburistiéni stranki misli glasilo la-
buristov ,Daily Herald”, da je zdaj na mrtvi
to¢ki. Mnoge organizacije, ki so bile pred-
loZile resolucije v podporo ' komunistiéne
zahteve, so jih s umaknile, med njimi mo-
goten sindikat elektri¢arjev. Ce bodo na
sirankipem kongresu zavrnili pre$njc, ho iz-
vrini odbor laburistiéne stranke predlagal
dodatek k strankinem statutu, da bj tako za
vedno onemogo&il, da bi se ji posebne po-
lititne stranke skufale pribliZati.

veljnike vseh vrst oroZja; vojske mornarice
in letalstva.

Vojski je sledilo kraljevsko letalstvo,
pred katerim so bila v povorki zastopstva
letalstva sedmih zavezni$kih drZav. Pripad-
niki britanskega zesedbenega letalstva v
Neméiji so se z letali vrnili v domovino, da
bl prisostovali mimohodu. Razen prostera
250 metrov, je stala povsod, kjer se je pomi-
kal mimohod, ogromna mnoZica ljudi, ki so
se zbrali tam Ze mnogo ur prej. Na prosto-
ru 250 metrov so bile tribune za poslanike,
ministre, &lane parlamenta, zaveznifke go-
ste in osebnosti javnega Zzivljenja.

Castna tribuna je bila okra%ena s cvetjem.
Njej nasproti je.stala druga tribuna v mod-
rih in rumenih barvah, kjer je bilo 500 od-
liénih gostov.

Med ¢&etami je bila tudi povorka 21.000
moZ, predsiavnikov industrijskih delavcev,
obrambne slufbe, kakor tudi oddelki domi-
nionov in 18. zavezniskih naredov, ki te je
udeieitie~ Bilasloogs wimehodar Sodens ki
lomeirov dolga idotorizirana kolona se je
vila skozi delavske okraje in po juZnem bre-
gu Temze. Dan so zakljucili s slavnostnim
sprevodom ladij na Temzi.

Vladar se je na poti med predmestjem
Chelsea in sedefem parlamenta v palaéi
Westminster vozil na krovu svoje ladje. Re-
ka in glavni spomeniki ter poslopja v Lon-
donu so bila sve&ano razsvetljena in mno-
zica je opazovala spuc¢anje 200 raket, ki so_
jih spusg&ali iz viin okrog Londona in ki so
dale znak za pri¢etek razsvetljevanja z
umetnim ognjem na reki.

Po svecano okraSenih ulicah so plapolale
zastave zavezniskih narodov. Videti je bilo
tudi Stevilne zastave Sovjetske zveze, Ju-
goslavije in Poljske, ki so edine drZave, ki
niso poslale na slovesnost svojega zastop-
stva. Stevilne so bile tudi zastave Ceskoslo-
vaske, ki se je parade udelezila.

Medtem ko je bil London-sredii&e proslav
zmage, so po vseh mestih in vaseh Zdruze-
nega kraljestva organizirali razne povorke
in zabave. .

Prvi, ki so prispeli pred &astno tribuno,
so bili poveljniki raznih vrst oroZja, kate-
rim sta sledila britanski ministrski predsed-
nik Clement Attlee in biv3i ministrski pred-
sednik Winston Churchill, ki sta prigla iz
Downing Streeta. Sedela sta drug poleg dru-
gega v odprti kodéiji. Attleeja in Churchilla,
ki sta imela na prsih kolajne in civilna od-
likovanja, je mnoZica burno pozdravljala.

Enega izmed nabolj navduZenih sprejemov
dneva je priredila mnozica kraljici — mate-
ri Mariji, ko je prispela na &astno tribuno.

Kmalu potem so prispeli kralj, kraljica in
princesi in medtem ko so trobentaédi zaigra-
i pozdrav kralju, so dvignili na steber kra-

' ljevsko zastavo,

Konec italijanske monarhije

Italijansko Vrhovno sodiS&e je objavilo
dokonéni izid glasovanja. Za republiko je
bilo oddanih 12,672.767 glasov, za monarhi-
jo pa 10, 688.905.

Ministrski predsednik de Gasperi in pred-
sednik Vrhovnega sodii¢a sta se podala v
Kvirinal, kjer sta biviega kralja obvestila
o izidu glasovanja. Eno uro po razgovoru
so sneli kraljevsko zastavo na Kvirinalu in
tako naznanili ukinitev monarhije v Italiji.

Po sklepu minisirskega sveta je predsed-
nik vlade Alcide de Gasperi prevzel posle
driavnega poglavarja, Pred sejo ministrske-
ga sveta.je odse]l de Gasperi v Kvirinal in
ga obvestil o sklepu.
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Churchill in Attlee v Spodnji zbornici

La iskreno sodelovanje zaveznikov pri obnovi izérpane Evrope in Azije

Pri razpravi, ki je bila v britanski spod-
nji zbornici, je Winston Churchill, vodja
opozicije, imel obsiren govor o zunanjs po-
liticnem poloZaju, v katerem je med drugim
podal naslednje izjave o staliS¢u konserva-
tivne stranke do zunanje politike britanske
vlade in mednarodnega politiénega poloza-
ja:

Bilo bi nepraviéneo karati zunanjega mi-
nistra Bevina, ki smo ga vceraj slisali govo-
riti z besedami treznega pesimizma. Prepri-
¢ani smo, da je storil vse kar je bilo v nje-
govi mo¢i, da se je postavil proti nasprot-
nim in nevarnim strujam, ki nas ogroZajo
in obdrzal trdno stali§¢e kot zastopnik - ti-
stih darov modrosti in hrabrosti, ki so zna-
¢ilne za britanski znacaj.

.Nobeno grajo, ki bi jo jaz izrekel o kak-
$nem posebnem vidiku njegova delovanja,
naj ne razumete kot poskus zmanjSati nje-
govih zaslug v tej dobi nevSeénosti in pre-
senecen].

.Povojna vprasanja, moralno in fiziéno
izérpanje zmagovitih narodov, Zalostna uso-
da premaganih narodov in zmeédeno stanje
Evrope in Atzije, so tako velike tezave, da
bodo morali zavezniki izrabiti do dna vse
svoje vire, tudi v primeru, ¢ée bi ohranili
isti duh sodelovanja kot v vojnem c¢asu.

«Ce tudi bi mi na tem otoku ostali zedinje-
ni kakor v letih nevarnosti, bi se znasli v
poloZajih.- ki bi zameglili naSo presojo in
pred nestetimi nalogami, ki bi presegale
nase moZnosti.”

~JazZ £em nasproinik socialistiéne stranke,
toda ne oklevam priznati, da je dala vaZen
prispevek k stvari svetov. miru, s tem, da je
odleéno zavrnila komunizem in odklonila
komunisti¢ni stranki, da bi vstopila in pro-
niknila v njene vrste. Komunistiéna stranka
v Veliki Britaniji ne predstavija zdaj resne
nevarnosti, Vsak se.spominja, kakien pri-

tisk je na nas izvajala zaradi vstopa v voj-
no; kako so se obrnili na vrat na nos po na-
logu iz Moskve, ko smo se Ze nepreklicno
odloéili.”

Pri teh besedah je komunistiéni poslanec
William Gallacher vpadel: ,To je laz.”

Ko je Churchill izjavil, da ni treba posve-
cati vaZnosti  Gallacherjevim medklicem, je
nadaljeval: ,Popolnoma se zavedam, da mu
ne bo po volji to, kar bom rekel,.toda to
me ne bo motilo, tudi &e se bo se jezil na-
me.

Ko me je prekinil sem ravno rekel, da
se vsak spominja, kako so komunisti po na-
logu Moskve in po nizkotnem kleéeplazenju
svojih voditeljev oznaé¢ili na§ boj na Ziv-
lijenje in smrt kot kapitalisti¢no in imperi-
alisti¢éno vojno. Spominjamo se &e, kako so
se komunisti trudili — kar pa je zelo malo
pomenilo — da bi ovirali na%o narodno
obrambo, nadalje ne moremo~pozabiti, ka-
ko bi s2 mogli mi v letih 1940-41 pogrezni-
ti v ocean in prenehati 5teti kot narod, am-
pak kot Hitlerjevi suZnji, ée bi se zanafali
nanje. .

Pri teh besedah je Gallacher zaklical: ,To
ni res. Pozivam Churchilla, naj to dokaZe.”
(Glasni ugovori s strani opozicije),

Churchill je nadaljeval svoj govor z be-
sedami: ,Takrat bi nas lahko za veéno po-
medli. Da bomo mogli to pozabiti, bo po-
trebno mnogo let. Toda tudi v nasi domovi-
ni komunisti niso vaZni.

~Pomen delovanja laburistiéne stranke je
v uéinkih, ki jih ima v inozemstvu. Ni dvo-
ma, da je, ko so nas hoteli drugi cinitelji
oslabiti, prispevala k odporni sili Velike
Britanije, kar je ugodno ué&inkovalo na obeh
obalah Atlantika. Zunanji minister Bevin je
bil pobudnik vsega tega in njemu moramo
pripisati vse zasluge. e

Naloge zunanje politilie

Churchill je izjavil, da je storila opozici-
ja vse, kar je mogoée, da bi p a nasiop

r najbolj vser

vlada

razioge 'za SV

kor wvsak

Nato je Churchill izjavil,
Greiji dokazali pravilnost koalicijske poli-
tike, ki jo v splosnem izvaja sedanja vlada.
Za vsak primer sta dve listini, ki sta neopo-
reéni in izven vsakega dvoma: 1) Poroégilo
delegacije britanske ,Trade Unions®, ki je
meseca januarja 1945 obiskala Atene in na-
vaja grozodejstva, ki so jih poéeli komu-
nisti v mestu. 2) Poroéilo francosko-britan-
sko-ameriske komisije, ki je nadzorovala vo-
litve. Ni nobenaga' dvoma, da so bile te vo-
litve najbolj redne, kar jih je bilo do zdaj

v Gréiji -in na Balkanu.

Jasno so pokazale, da grski narod ne Ze-
li imeti diktatorske vlade, katere se je po-
lastila komunisti¢cna manjsina z revolucijo,
izdajo, terorizmom in uboji. Dokazujéjo na-
dalje, da smo imeli prav, ko smo posegli s
gilo orozja, da bi prepreéili tako nesreéo.

Nato je govoril Churchill o $paniji: ,Bri-
tanska vlada je pokazala modro umerjenost
s tem, da se ni vmeSavala v notranje zade-
ve Spanske drZave, Nihée od nas ne ljubi
Francovega rezima. Tudi jaz osebno nisem
navdusen zanj, kakor tudi ne za sedanjo
britansko upravo. Toda velika razlika je v
tem, ¢e nisi naklonjen izvestni vladi, ali pa
¢e skusas povzroditi drZavljansko vojno v
tej drzavi. Pravijo, ,da ima vsak narod vla-
do, ki si jo zasluzi’. O¢ividno to ne’ velja

50 aogodKl v

za primer Velikg Britanije”. (Smeh in odo- |

bravanije).

Jaz mislim, da bi bilo boljse pustiti, naj
si §panski narod sam re$i svoja vprasanja
tako,’ kakor mi upamo, da bomo urejevali
nafe zadeve brez vmeS$avanja iz inozemstva.
Zdi se mi, da zadnja francoska viada ni mod-
ro ravnala, ko je zavzela pod pritiskom ko-
munistov tako napadalno stalis¢e do Spani-
je. Neprijetno je videti vlado kake drZave,
ki skufa reseti politiéna vprasanja s tem, da
usmeri svoje napade proti drugi drZavi. Po-
sledica tega je bila, da je general Franco
pridobil na éasu.” "

Niti komunisti v Spaniji se ne bi zahvali-
li inozemskm vladam za njihov poskus, da
bi povzroé&ili drugo drzavljansko vojno.
Churchill misli, da je hujskanje Spancev,
da odstavijo Franca in istoéasno govoriti, da
zavezniki ne bodo vojasko posegali, neum-
nost. Se bolj neumesten je‘ bil poljski ugo-
vor pri organizaciji ZdruZenih narodov.
Vsakdo ve, od katere strani je prisla pobu-
da za to. ,Pustimo ob strani prazne besede.
Mislim, da je dejstvo, da — milo reéeno —
‘v primeru s Poljsko, vlada v Spaniji pod
reakcioniranim Francovim reZimom svobo-

da in mnogo veé&ja varnost in sreéa za ma

vadnega cloveka”

proti “H e
prebivaicev Italiji.

Rekel je, da mu ni znan noben drug bolj
jasen primer kot avstrijska Tirolska, pri ka-
terem bi lahko izvedli dolo¢be Atlantske li-

stine in listine ZdruZenih narodov pri pre-

bivalstvu na tistem majhnem dobro loce-
nem ozemlju.

Churchill je izjavil, da ¢aka na dan, ko bo
Italija spet mogl. za-zeti mesto v druzbi
evropskih narodov, Rekel je, da je storil vse,
kar je bilo mogoé&e, da bi prepreéil, da bi
Italiji odvzeli njeno m<=*narico in so posodi-
li Sovjetski zvezi 13 britanskih ladij, da bi
preprecili razdelitev italijanske mornarice.
Mnenja je, da bi bilo umestno spremeniti to
posojilo v darilo,

Uprasanje Trsia

Churchill je rekel, da prizna vaZnost voj-
nih pristani&é za Sovijetsko zvezo. Po nje-
govem mnenju bi bila internacionalizacija
trzaskega pristanis¢a Zivljenske vaZnosti za
vso Srednjo Evropo. To, kar sta Velika Bri-

tanija in ZdruZene drZave priznali s tem,’

da sta sprejeli francoski predlog o Trstu, je
mnogo in tri velike demokracije bi morale
biti zdaj sloZne v tej toéki.

«1z vsega tega izhajajo sledeée tocke: su-
verenost narodov, enakopravnost za velike
in majhne drZave pod mednarodnim zako-
nom in kar zadeva meje spornih ozemelj,
bi morali upostevati Zelje prizadetih naro-
dov po svobodnih in pojtenih blebiscitih.
Ce se bomo drzali teh enostavnih nagel, bo-
mo imeli precejinjo gotovost za mir”.

Francija je nasla duso

O Franciji je Churchill izjavil: ,Bila so ob-
dobja, v katerih je bilo videti, kot da je du-
Sa Francije v nevarnosti, toda jaz nisem ni-
koli izgubil vere v veliéino francoskega na-
roda in Francije.

Sre¢ni smo, da vidimo kako Francija po-
stopoma zavzema svoje mesto kot predstra-
Za svobodnih demokracij sveta. Dostojan-
stvo in sijaj Evrope ne bi mogla Ziveti brez
mocéne Francije, Nadejam se, da se bomo
trudili, da wohranimo najtesnej$e in prisr-
&ne odnoSaje z narodi celine, ki so nam bliz-
ji, da *bi* mogli uzZivati najbolj$i naéin Ziv-
ljenja in da ne bi spregledali skupne var-
nosti.

«~V Veliki Britaniji je nastala in se razsiri-
la velika zaskrbljenost zaradi zmanjSanja so-
delovanja in dohre volje med naSo drzavo
in Sovjet. zvezo. Bila je in je $e vedno naj-
vecja nasa Zelja, da bi éim bolj prijateljsko
sodelovali s sovjetsko vlado in sovjetskim
ndrodom. Toda velika veé&ina nafega naro-
da je odobravala, ko je Bevin ugovarjal pro-
ti trajni in sistematiéni gonji z Zaljivkami,
ki jih je in jih Se vedno siplje v svet sovjet
ska propaganda. Razen komunistov in tistih,
ki nimajo poguma, ako so ravno taki, da bi .
se kot take imenovali, je drugih zelo malo,
ki se &utijo prizadete po odkritih besedah.
ki jih je spregovoril Bevin preteklega mese-
ca januarja in tudi velika veé&ina zbornice
se mora strinjati z izjavami v njegovem
véerajSnem govoru”.

.Ne pri¢akujemo od sovjetskega naroda
drugega kot dobro voljo, mi pa bomo po-

magali z nage strani skupno z drugimi na-

Ne more bili v

V Kanadi in Zdruzenih drzavah je imela
malo prijateljska sovjetska propaganda na-
sproten uc':inek,‘ kot ga je zelela. Pescica
spretnih in izurjenih oseb, ki drie v svojih
rokah 180 milijonov sovjetskih drzavljanov,
bi storila bolie, da bi se podrobnejse poudi-
la o zahodni demnokraciji. -

Ne more biti v interssu Sovjetske zveze,
da nadaljuje z izzivanjem ZdrZenih drzav,
noben narod na svetu ni tako pocasen v
odobravanju sovraznih &ustev proti tujim
drzavam, kot je ameriski. Noben narod, ka-
terega ¢ustva so enkrat odtujena, jih ne mo-
re z vetjo tezavo spet pridobiti.

Ameriski orel je velika in mogoc¢na ptica s
strahotnim kljunom. Mirna je, a Gromika
vedno poéiljajo, da jo nadleguje. Orel osta-
ne vedno miren, toda bila bi velika zmota
misliti ,da orel ne doZivlja ni¢esar v svojih
prsih. (odebravanje). Tvegam dati svoj pri-
jateljski nasvet staremu vojnemu tovarisu
v na& mirni skupnosti na-

Nisem' misli
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ny v ve meri ovira:a ko 1 peta
kolona, Nekatere drZave so, ki omahujejo,

drzave, kjer snujejo komunisti¢ne organiza-
cije prevzem oblasti. Ce dosezejo komunisii
uspeh, bo drzava uni¢ena in postane sa-
telit.

Toda komunisiiéna peta kolona ne dela
drugega kot zlo Sovjetski zvezi.

Upam, ko bodo spoznali tehniko in se-

rodi z nadimij viri, ki so na razpolago. ¢e bi
kdo kratil pravice Sovjetov.

Bevin je imel prav, ko je rekel, kako ko-
ristnej$e bi bilo za varnost Sovjetske zveze,
¢e bi Zdruiene driave imele prednostno
mesto v evropskih zadevah za 25 let, kakor
pa, da Sovjetska zveza zatira uporne mejne
satelitske drzave.

,Resni¢no sem vesel, ko sem doznal, da
bomo podprli predlog ZdruZenih driav.
Mnenja sem, da so besede, ki jih je izrekel
Bevin o tem, posebno zadovoljive”.

~Z druge strani ne nameravam prikrivati
dejstva, da je sovjetska propaganda in njenc
splo$no zadrzanje napravilo po koncu vajne
globok wvtis v drZavi ter se osebe vseh so-
cialnih razredov vprasujejo, ¢e zeli sovjet-
ska vlada resni¢no gojiti prijatelske cdno-
Saje z Veliko Britanijo ter z navdusenjem
delati pri obnovi miru, svobode in blaginje
vsega sveta.

inleresu SNAR

danji nac¢in kot nekoristen interesom in ve-
li¢ini Sovjetske zveze, jih bodo odstranili
ter bo nastopil razumnejsi duh dobrega so-
sedstva; v tem primeru bomo pripravljeni
pozabiti preteklost.

Tudi vohunska mreZa komunistov je, ka-
tere omejeni = pojav v Kanadi je trenotno
ustvaril globok vtis v javnem mnenju preko
Atlantika. Ta odkritja, ki niso popolna, so
razburila ves kanadski dominion. Samo ob
sebi je umevno, da so mnoge drzave sku-
$ale in skuZajo dose& podatke o namenih
drugih drzav. %

V tem ni ni¢esar posebnega, toda razlika
med sovjetskim sistemom in drugimi je v
tem, da oni ne zaposlijo svojih agentov.
Vprasanje verske zaslepljenosti je Zrtvovati
same Sebe in svojo domovino zaradi komu-
nistiéne utopije”.

Churchil je nadaljeval, da se osebe, ki so*

,OkuZene s komunisti¢nim érvom, ne obotav-
ljajo izdati svoje domovine”.
,Ni samo to, da se je pomaknil Zelezni za-

stor od Baltika do Jadrana ,ampak za tem.

zastorom so ozemlja na katerih so prestolni-

“ ve Vzhodne in Srednje Evicpe In mmoge sta-

rodavne drZave in narodi, kjer prebiva sko-
raj tretjina evropskega prebivalstva, ne da
bi rad¢unali Se Sovjetsko zvezo.

»Ce bo kdaj, bodo na tem velikem prosto-
ru oz. ozemlju zasejali seme nove svetov-
ne vojne, Lahko ste prepri¢ani, da komuni-
zacija in sovjetizacija tega ogromnega pro-
stora Evrope proti volji narodov v vseb
krajih, ne bo stalna, ne dabi dala povod ne-
sredam in spotikam, kakrine si z grozo pred-
stavljamo.

Pastimo Evropo vsiali

.V sedanjem trenotku vodi vse to ista
skupina spretnih ljudi, komisarjev Kremlja,
ki izvajajo Ze despotsko oblast v svojem
mogoénem imperiju. -

,Povrinemu opazovalcu se zdi, da delu-
je &as v prid Sovjetom, ker &im bolj bodo
odlagali svobodno in mirno ureditev v Ev-
ropi, tem ve& bodo imele ¢asa sovjetske si-
le in komunistiéne organizacije, da bodo od- -
stranile kakr¥en koli &initelj, ki bi oviral nji-
hove zamisli in, ki bi si drznili pokazati se
v tem prostranem prostoru.

.Prebivalstva baltskih drzav ne moremo
primerjati s predvojnim ¢asom, Pretrpeli so
dvojno ,likvidacijo”, po zaslugi Nemcev in
Sovjetov. Pravijo, da je ostalo od prvotnega
prebivalstva Pomorjanske samo tretjina.

»Za komunizacijo in sovjetizacijo celotne-
ga sovjetskega zasedbenega podroéja Nem-
Cije izvajajo vse napore.

~Zdi se mi, da so Poljski odrekli vsakc
svobodno izraZanje narodne volje in je isto-
caimo pod najstroZjim nadzorstvom svoje
vlade, ki jo vodijo socialisti in ki se ne upa-
jo razpisati svobodnih- volitev, §¢ manj p#
volitve pod nadzorstvom velesil”.

.lzgleda, da je Zaloigra Polijske neskon-
¢na. Mi, ki smo stopili v vojno za njeno
okrambo, gledamo z bolestjo na ¢uden izid
nasih naporov.

Avstrija in MadZarska trpita lakoto, sklju-
¢éeni pod teZo velikega Stevila tujih et
Strinjamo se z Bevinom v. vsem, kar je rekel
o tem véeraj zvedler.

O Ceskoslovaski je rekel Churchill, da gre
tu za poseben primer in da zaenkrat spre-
jema BeneSovo izjavo, po kateri je naloga
Ceskoslovaske, da posreduje med Sovjetsko
zvezo in zahodno Evropo. )

«Za vse ostalo pa je poloZaj resen in bo-
lestne vznemirljiv”.

.Nas in Ameriéane bi veselilo, da bi do-

jati najveéjo strogost do premagancev

segli med seboj sporazum o splosnih mi-

rovnih pogojih z nemskim narodom, tudi &

je $e tako razcepljen in zmanjSan, ne morée-

mo pa misliti, da lahko pridemo do tega
Medtem lahko storimo le to, da s Sovjetsko
zZvezo na realistiéni podlagi razpravljamo@
o peloZaju.

.Mi in Zdruzene driave ne moremo dove”
liti, da bi zmeda in siromastvo $e nadalj®
in brez konca vladalo v nasih zasedbenil
podro&jih®. : .

Churchill se je skliceval na dobo, ki i€
sledila prej$nji vojni, ko so drZavnike gr@
jali zaradi dolgega odlaganja in trdega ra¥v
nanja s premaganci, ki so mir sklenili 7 mé&
secev po koncu sovraZnosti.

Minulo je #e 10 mesecev in nih&e ne mor®
re&i, kdaj bodo sklenili mir in vzpostavil
odno$aje s premaganimi drzavami. Romun®
ja Bolgarija, Avstrija in MadZarska nimsi?
miru in tudi ltalija, ki se je pozneje boril
ob na#i strani, ga nima. Tako ne morem?
dalje. Bevin je dejal, da bo izvedel 3e ent

‘poiskus, da doseie reitev. Vsi se resn?

nadejamo, da bo imela pariska konferenc?

- uspeh; gotovo pa je potrebno, da se vprﬂgff'

mo, kakéno stali§ée bi morali zavzeti v P*¥
meru, ¢e nebi mogli doseé nobensga sP9°
razuma, ki bi ga lahko. odobrila moralna Z&
vest sveta,

+Evropa je v mnogo slab&em poloZaju kof
je bila ob koncu prejinje vojne. Vlada P‘;
manjkanje, sovra$tvo in nered. Ne bi Smef
predolgo odlagati. Ali bi hoteli morda izVZ
bi ji sledila doba, v kateri bi jim dovolil
da se spet oborozijo?”

ie
Ob zakljuéku je Churchill dejal: ..P}J-SE‘
mo naj Neméija zivi in naj bosta Avstrija 3
Madsarska svobodni, Pustimo naj Italija 5P ¢
zavzame mesto v Evropskem ustroju: pust!
mo, da se Evropa zmagoslavno dvigne iB
s svojo mogjo in zedinjenostjo zagotovi m!
na svetu”.
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NoCemo

Predsednik Attlee je rekel med drugim:

~Mislim, da je ena izmed nasih najveéjih
tezav v tem, da bi naSe sovjetske prijatelje
poskusali seznaniti z na¢inom, kako o stva-
reh razpravljamo v zahodnih demokracijah.
Mislim, da vsi lahko razumemo sum, ki vla-
da pri Sovjetih. Ta sum izhaja iz zgodovine,
in sicer ne samo iz zgodovine zadnjih 20
let.

~Spomniti se moramo na ozra¢je sumicéenj,
ki je vladalo ves ¢as caristiénega reZima;
nase teZave pa so v tem, da bodo Sovjeti
razumeli, da je v tej drzavi veé kot en sam
glas zelel, da bi bili prisotni tu v poslanski
zbornici in da bi poslusali nase razprave.
Ce ima neskdo govor in v njem ostro napa-
de mene in moje prijatelje, bi se Sovjetom
zdelo, da je to neki zagonetni na¢in vlade.
Zdi se, da se ne zavedajo, da je bistvo za-
hodnih demokracij tem, da imamo vlado
in opozicijo ter mnogy glasov.

V pogledu Nemcije je Attlee dejal: ,No-
€emo delati na prisilni razdelitvi Nemgije.
Mislim, da bi bila blaznost, razen v primeru,
€e bi 3lo za zvezno Neméijo, ki bi se lahko
osvobodila uniformiranosti in ,supercentra-
lizacije”, ki sta predstavljali prokletstvo ne
Samo nacistiénega, marveé tudi prej$nih re-
Zimov. ,Istodasno skufamo na najbolj$i na-

Poloiaj viade

V odgovor na Churchilove opazke o po-
Svetovanju z opozicijo je Attlee izjavil, da
Ostane odgovornost na vladi in da ne misli
da Zeli opozicija zavzeti odgovornega sta-
liséa, ne da bi imela oblast. ,Nisem prepri-
¢an, da bi bil Churchill zadovoljen, & bi
nosil preveé odgovornosti, ko je v opoziciji.
Nasprotno mislim, da se veé&krat veseli, da
je ,nekoliko neodgovoren”.

Attlee je nato dejal, da so po njegovem
mpenju na Japonskem opravili potrebno za-
tetno delo in da dela general McArthur s
Svojo upravo veliko uslugo vsemu svetu.
Attlee je dodal, da so ga vpra3ali, &e ima
Velika Britanija politiénega predstavnika.

sprejeli gesel obupa

¢in razviti demokratske ustanove v Nemdiji,
ker drZavo ni mogoge postaviti na noge z
napori, ki prihajajo iz tujine.

,Neméija mora sama najti svojo resitev.”

V pogledu odnosSajev Velike Brianije z
zahodnimi drZavami je Attlee izjavil: ,No-
¢emo sprejeti besede obupa, ki bi razdelila
Evropo v dva lo¢ena tabora. Dovolite mi, da
v tem pogledu povem, da verujemo v naj-
oZje sodelovanje z na$imi prijatelji iz vseh
zahodnjih drZav, Belgijo, Nizozemsko, Skan-
dinavijo, predvsem pa s Francijo.

,Povsem naravno in umljivo je, da mora-
mo biti dobri prijatelji s temi sosedi, s ka-
terimi imamo skupne misli in zgodovino;
mislim, da nihée nima razloga ugovarjati,
&ée smo v prijateljskih odnofajih s svojimi
sosedi.”

O Spaniji je Attlee dejal: ,Pravo vprasa-
nje, ki si ga moramo zastaviti je, kakSen bi
bil za nas najboljsi na&in, da damo Spanske-
mu narodu moznost, da odlo&a in si izbere
posteno vlado. To je stara Spanska Zelja,
ker mislim, da so imeli Spanci v teku ved let
mnogo slabih vlad, Spanski narod pa ved-
no moéno odgovarja na tuje vmesavanje.
Dejstvo, da se reSimo slabe vlade, pa Se ne
pomeni, da se avtomati¢no pojavi boljsa.”

in opozicije

Vlada je Ze izbrala A.D.F. Gascoigna, vigje-
ga uradnika zunanjega ministrstva, ki bo v
nekaj dneh odpotoval na Japonsko, kjer ko
prevzel posle voditelja britanske zvezne

‘misije, ki so jo ustanovili 1. januarja.

Njegove glavne naloge bodo, dag varuje
britanske koristi in ohrani o%je sodelovanje
z generalom MacArthurjem in drugimi bri-
tanskimi oblastmi na Japonskem,

Britanska politika do Kitajske je v tem, da
store vse, kar je mogod&e, da ustvarijo ugod-
ne pogoje za trgovino. V korist kitajskega
naroda Zeli Velika Britanija, da bi v kratkem
prislo do trajno moéne in zedinjene Kitaj-_
ske.

Kulturna avtonomija

V zvezi s koroskimi Slovenci pogosto
slifimo in beremo o kulturni avtonomiji Ne-
kateri Nemeci ua-Koroskem trdijo, da-so Sio-
Venci v prej¥nji republiki tako kuiturno
avtonomijo Ze imeli. Sedaj se zopet vse-
Splosno govori o umestnosti in potrebi kul-
turne avtonomije za slovensko ljudstvo na
Korogkem. Pazno motredemu é&loveku je pa
kaj hitro jasno, da si pod oznaébo ,kultur-
Na avtonomija” razliéni krogi predstavljajo
Po vsebini in obsegu razli¢en pojem. Zato
Ne bo odved, ¢e javnosti povemo, kaj si je
Pod kulturno avtonomijo treba misliti, kadar
O tej stvari govorimo dobronamerne, ne da
bi imeli pri tem zahrbtne namene.

Najprej moramo — ko imamo izraz kmet.
dvionomija v mislih — vedeti, kaj pomenita
esedj ,kulturna” in ,avtonomija” sami na
Sebj.

O kulturi veliko govorimo in sliimo, ven-
dar nima vsak pravilne predstave o nji. Ta ]

beseda ima zelo velik obseg in pomen. Za-
znamuje pa v prvi vrsti pridobitve &loveske-
ga duha na wvseh podrogjih dufewvnega: in
tvarnega (materijalnega) Zivljenja. In sicer
pridobitve od starih &asov do danasnjega
dne. Kar so ljudje ustvarili v izobrazbi, le
pi umetnosti, znanosti, na verskem podroé&-
ju itd.,, pa tudi kar so iz é&loveskega duha
izvirajo¢ih uspehov dosegli v okviru snov-
nega udejstvovanja (n. pr. v tehniki, indu-
striji, kmetijstvu, gospodarstvu itd.), vse to
tvori vsebino kulture. Vsak kulturni marod
pa ima Se prav posebne in zanj znaéilne
kulturne vrednote, ki se zlasti kazejo v je-
zikovnih ustvaritvah, v narodnih $egah, na-
vadah in obicajih, pa tudi Ze v drugih .pano-
gah kulturne dejavnosti tistega naroda; za-
to govorimo $e posebej o narodni kulturi te-
ga in onega naroda in pri tem mislimo na
tiste kulturne storitve, ki so jih svojemu
ljudstvu in ¢&lovestvu podarili veliki mozje
in Zene tistega naroda. Tako poznamo fran-

Attlee je zakljuéil: ,Ne mislim,- da bomo
morali o sedanjem poloZaju na svetu so-
" diti popolnoma pesimistiéno. Ce pogledate
nazaj v zgodovino drugih poizkusov za spo-
razume, boste naleteli na enake tezko&e kot
jih. moramo prebroditi zdaj. Preprigali se
boste tudi, da so vse premagali. Mislim, da
pri premagovanju teh teZko& nihée ne bo

" imel vedjega deleZa, kot na¥ zunanji mi-

nister.”

cosko, rusko nems$ko ... kulturo, ki so nam
— Evropejcem — posebno blizu. Toda poleg
kultur velikih narodov poznamo tudi kultu-
re malih in tudi prav majhnih narodov. Pri
kulturnem pomenu kakega naroda ni odlo-
&lne vaznosti njegova $teviléna mog, paé
pa njegove duhovne kvalitete (sposobnosti).
Stari Grki so bili zelo majhen narod v pri-
meri z drugimi taéasnimi narodi v Sredo-
zemlju, a njihova kultura prekasa dale& vse

druge in velja za najpomembnej$o (, klasi&-

no”) kulturo na svetu.

Avtonomija je manj znana beseda, vendar
jo bo dosti lazje razloziti. Pomeni namrec¢
pravico samoodlo€anja. Avtonomna je tista
¢loveska skupina, ki o svojih lastnih vpra-
Sanjih sama sklepa in odloga, si sama pred-
pisuje zakone in sama skrbi za njih izpol-
njevanije,

Kulturna avtonomija znaé& po zgoraj po-
vedanem pravico, da taka skupina (del na-
roda) sama odlo&a, in veljavnost ukrepa o
vseh svojih kulturnih vpras$anjih, in kulturno
dejavnost na vseh kulturnih podroéjih sama
vodi.

Ze kar smo o kulturi zgoraj na kratko
povedali, nam mora vzbuditi vtis, da je kul-
turna avtonomija stvar, ki ima veliko vse-
bine. V sledeé¢ih poglavjih bomo poskusili
to vsebino nekoliko razéleniti in razloziti.

Jezikovne pravice

Najbistvenej$a, osnovna ideja vsake res-
niéne kulturne avtonomije je neomejena
pravica do uporabe lastnega jezika. Jezik
je namreé¢ tisti dragoceni instrument, ki je
najbolj pomemben in odlogilen v kulturnem
Zivljenju kakega naroda. Ni samo obé&evalno
sredstvo za spoznavanje med &lani naroda.
Je mnogo ve¢. Materni jezik je ona neiz-
¢rpna moé, ki'je najbolj sposobna dolo&no
izrazalti dvhovne poteze v kulturnem Ziv-
lijenju naroda. Brez jezika ni ne poezije, ni
proze in ne dramatike; ni kulturnih prire-
ditev in ne znanosti. V jeziku je cgromna
izrazna sila ¢loveskega duha. In $ele z umet-
nifko porabo jezikovnih lepot ‘vdihne moj-
ster besede svojemu umotvoru tisti predudni
Car, ki ¢loveka prevzema, ko poslufa ali
bere dovrieno umetnino. V jeziku je polno
barve in melodije, je gibanje in ritem, je
silna nazornost in so najti§je sanje. Kdor
bere PreSerna ali Ivana Cankarja ali Zu-
pandi¢a, doZivi in obéuti mnogo veé, kakor
je obsezeno v sami zapisani besedi: kaijti
pri njih beseda poje in joka, da jo slisis; je
¢rna kot mrtvaiki oder in rdeda ko Ziva
kri, da vse to vidis. ..

Taka je moé materine besede, ki je ¢lo-
veku nenadomestljiva kulturna vrednota. Za-

to je zatiranje materiniéine najvedji zloéin

nad kulturo in s tem nad osnovno pravico
- ¢lovekove osebe.

Toda pravica do materinskega jezika ni
omejena na domaco hiso, tudi ne na domaco
vas in faro. Nasprotno. Veljati mora na vsem
podroéju, kjer strnjeno zivi narod ali kak
njegov del. Ta pravica mora biti zajaméena
ne samo v $oli in v cerkvi, temveé tudi v
javnih lokalih in v vseh uradih od najnizje-
ga do najvi§jega. In to ne le za govorjeno,
temveg tudi za napisano besedo. To se z
drugimi besedami pravi, da resniéna kul-
turna avtonomija mora nuditi ¢loveku tudi
napise, tiskovine in vloge v njegovem ma-
terinem jeziku.

O uporabi jezika v $oli in cerkvi bomo iz-
¢rpneje spregovorili- v posebnem odlomku.

Takoj sedaj se pa moramo pomuditi pri
javnih lokalih (trgovinah, gostilnah itd.) in
zlasti $e pri zasebnih in javnih uradih. Po-
sluzili se bomo kar Slomskovih ,Drobti-
nic” za leto 1865 — 1866! Tam je zapisano:
.Dokler slovenski jezik vseh® njemu dostoj-
nih pravic pri vradnijah ne pridobi, prosti
Slovenec slovenskih %ol nikdar niti ljubil ni-
ti zelel ne bode.” (str. 236). Cista in sveta
resnica danes prav tako, kot pred osemde-
setimi leti! Preprosti ¢lovek, zlasti kmedcki,
gleda na praktiéne potrebe. Ce se mora$
povsod, kamor koli stopi§ v lokal ali urad,
posluZevati tujega jezika, je pa& potrebno,
da ga kolikor mogo&e dobro zna$, sicer ni¢
ne opravi§. Cemu se potem uéiti slovensko
ali celo slovensko $olo zahtevatizk Za do-
mad&o hifp in vas se otrok naué¢i dovolj do- °
ma. ..

In pod tem vidikom je razumljivo, da je v
sedaj obstoje¢ih razmerah na Koroskem
klic po ¢isto slovenskih 3olah zamrl...
Kvetjemu dvojeziéne Zole, ali slovenskih ne:
saj s slovenskim jezikom nikjer ni¢ ne opra-
g

Bistvo kulturne avtonomije je enakoprav-
na veljavnost materinega jezika v lokalih in
vseh uradih povsod tam, kjer Slovenci Zive
strnjeno naseljeni, &eprav so ¥e v manjsini.
Brez izpolnitve tega osnovnega pogoja nih-
¢e ne sme govoriti o resniéni kulturnj avto-
nomiji,

Smihel pri Pliberkn

Zadnjo nedeljo v maju smo imeli lepo
proslavo na ¢ast nasim mamicam in prvo-
obhajancem. Nastopali so skoraj samo otro-
ci. Kako lepo je bilo gledati in poslu3ati te
nafe malke, ki so tako naravno in ne pona-
rejeno igrali vsak svojo vlogo, Na programu
je bilo petje, godba, govor, deklamacije in
kratki prizoréki. Prvoobhajancev smo ime-
li letos osemdeset. Ljudje pravijo, da ne
pomnijo, da bi jih bilo Ze kdaj toliko, —
28. maja se je v tukajinji Zupnijski cerkvi
poroéila Sveteva Draga iz Bistrice z dr.
Stankom Jelenom. Draga je bila ve& let vne-
ta cerkvena pevka in pridna prosvetna de-
lavka. Bog ji daj v novem %ivljenju veliko
sre¢e in blagosloval — Peca je Ze popol-
noma odlozila belo zimsko obleko in nas
Ze zelo zapeljivo vabi, da bi se povspeli
na njen vrh. Nekateri, ki ho&ejo biti povsod
prvi, da se morejo potem hvaliti, so se nje-
nemu vabilu Ze odzvali, drugi pa %e &aka-
jo onih dni, ko bo manj dela na polju in °
bodo mogli vsaj kak dan Zrtvovati tud za

izlet na Peco.

7/ kraljestvu lufk

Spisal : Fr. Bazitij

(Ponatis dovoljen samo
s pristankom pisca)

2.

Dolgo plese Juréek na mizi pred svojim
Ospodarjem, ki nasloni kodrasto glavo na
oko, lefedo na mizi, ter kaj veselo opazuje
Vsak gib svoje ljubke igradke.

. »Ti Jurgek til Zares si ¢eden fantek!” se
?asmeje Albin ter $iroko zazeha. Dremoten
® postal v popoldanski vroéini. Lutka v nje-
‘EOVi roki &edalje bolj miruje. naposled pa
® Popolnoma umiri.

Lutkar zaspi ...

Dragi moji otroci! Ko bi bili vi ta &as v
ltk‘“’h.i sobi s pravljiénimi nao&niki na nos-
- bi videli, kako se je spustila izpod stro-
: stebrna meglica nad spegega fanta. Vila
tal?:];?mlla je zaplavala iz nje, se trikrat do-
lla dedkove glave in zvonko zapela:

lu

Jaz sem vila Sanjemila,
Pravljic tiso¢erih mati.
Sem prisla, da nagradila
te bom s sanjami o zlati,
pravljiéni deZeli lutk.

Mladez mi razveseljujes,
ko vsak teden prikazujes
Z lutkami na odru svojem,

. da se dobro povraduje,

a da hudo se kaznuje, —
Mlada srca v dobrem kujes.

!-ut-kel Vrvic se resite
In v kraljestvu svojem bajnem
V sanjah fanta zaZivitel.

_ Potegnila je s kopreno prek Albinovegay
cela in se dvignila v srebrni meglici. Ze je
ni bilo veé... TS

Tako otroci, zdaj pa prisluhnite! Pravljica
o kraljestvu lutk se priéne.

Skarje pravijo: strk, strk ...

.Presneta re¢! Saj mi bo vse kosti polo-
mil”, se huduje Juréek v Albinovi roki. Zvi-
ja se in zvija siromadek, dasi se more komaj
premikati. !

,Nal... Na!... Pa naj $e tebe boli, &e mis-
1i5, da me lahko prijemljes kar po mili vo-
1ji!" Z drobnimi prstki s¢iplje roko, ki ga ta-
ko trdo drzi, a ga nikakor in nikakor nede
izpustiti. Vso Jurékovo moé obé&uti, kakor
€e bi ji nagajala muha.

»~Nak! Da bi se pa kar tako pustil. Ne! Mo-
ra jqtil” .

Juréek jezno zacepeta z nogami, kolikor
seveda dopu$éa trdi objem, in $e enkrat
poskusi, Obero¢ se opre ob palec in kazalec
Albinove roke: $lo je. Fant se kmalu skobaca
izmed prstov, ki so mu delali toliko pregla-
vice.

~+Hi, hi, hil:Zdaj sem pa prost”, zaklige,
ko zaduti pod nogami trdo mizno ploskev.
Se enkrat se obrne, obrca Albinovo roko in
osteje njene krute prste, nato pa skoéi na
rob... i

‘Kar ustrasi se globokega prepada, ki za-
zija pred njim. Toda kmalu pokaZe, da je
Jurcek, ki si zna pomagati iz vsake stiske
in nevarnosti. Na vogalu zleze &ez'rob in se
po mizni nogi spusti na tla. Ne pomisli, da
trga hlacke, ve pa dobro, da mu jih mamica
zopet naSteje po zadnji plati, ée ga zagleda.
Saj jih je s plezanjem Ze mnogokrat zasju-
Zil. Zato izbere danes mizno nogo, ki je med
Stirimi najdalje od omare.

-Pod mizo obstane, si popravi klobuéek,
nato pa jo ubere po najbliznji poti proti
omari,

»Dobro, da sem resen nitk. Sicer bi zdaj
tudi jaz visel v omari med drugimi lutkami,
ne da bi si mogel koli¢kaj pomagati.” Za-
smeje se in veselo zaklige: ,Pozdravljeni,
dragi prijateljil”

Iz vseh koncev omare mu odzdravijo znan-
ci z lutkovega odra.

»Kajneda, je Ze zopet Jur&ek tisti, ki je
Prvi prost nitk? Zivijo, Juréek, zivijo!" Ta-
ko navihanéek nazdravlja sam sebi, se zavr-
ti na peti in visoko poskogi. :

Tedaj pa zadoni iz omare kraljev mogoéni
glas: ,Juréek, re$i nas vrvicl Pokazi, da si
boljsi, nego so podlozniki, ki me niso hoteli
ubogati!”

#Prosili smo jih, naj nas resijo...
Ce kraljev prvi minister.

#-+. pa so se nam posmehovali”, krigi vse
navprek. i :

~Toda kdo?” zadudeno vprasa Juréek.

Razposajen smeh za&uje. Izza peéi se pri-
vali predenj %ivo kolo. Dva pisana pajaca
drzita drug drugega za noge in delata ko-
‘zolce. ; :

~Torej le nisem edini brez vrvic", de Jur-
¢ek sam pri sebi. Obenem se spomni, da sta

"

zakli-

lezali dve lutki na tleh v omari.' Ker nista:

nastopali pogostoma pri predstavah, sta bi-
li brez nitk, Zategadelj sta mogli nemudoma
uZivati zlato prostost.

Pajaca bi Juréka kmalu podrla.

4Vidva sta torej odpovedala'pokors&ino
kralju?z” se razjezi Juréek in jima z brcami
pomaga na noge. ,Le &akajtal Prejela bosta
zasluZeno kazen. — Zdaj pa takoj na delo!
Prinesita k omari grajsko stopnii&el!”

Pajaca mine smeh. Zal jima je, da nista ho-
tela resiti lutk, in bojita se kazni. Jurdku se

ne upata ugovarjati. Molée odideta k lutko-
vemu odru in priéneta med kulisno ropotijo
iskati stopnigée, g

Juréek hoce splezati v omaro, a v zadnjem
trenutku opazi, da. ga gleda rmama.

~Mamica, plezal bi rad. Ali smem?" vpra-
Sa bojazlivo.

+Ti otrok ti! Kako more$ kaj takega vpra-
Sati danes, ko gre za naso resitev? Oh, ko bi
se domislil tega kdaj takrat, kadar po dre-
vesih hlage trgas!" Tako odgovori Ze posta-
rana lutka, obeSena na levem predzadnjem
klinu. . s

Vse lutke se zakrohotajo, a navihani Jur-
¢ek se kar trese od smeha. Predobro je nam-
‘re¢ vedel, kaj mu bo odgovorila skrbna ma-
mica. Obesi se za priprti spodnji predal in
se dvigne. Ze je v omari. ‘

~Hi, hi! Zdaj smo si pa blize. Pozdravlje-
na seveda predvsem ti, moja mamical Po-
zdravljen, kraljl Pozdravljeni wsil”

Globoko se prikloni, nato pa stopi k dolge-
mu popotnemu krojaéu Sivanki, opremljene-
mu s preko rame obeSeno culo, likalnikom
in ogromnimi 3karjami.

.Skarje prosim, gospod Sivanka, ¢e hoce-
te, da vas refim. Sicer ste mi hoteli z njimi
v predzadnji igrici odstri¢i glavo, a to naj
bo pozabljeno! Ste imeli pag tako vlogo.
Hi, hi, hil"

. Ti preklicani fant, &esa me spominjas! Kar
'Zal mi je, da ti je nisem res odstrigel, Tako
grdo si se namreé& tistikrat nordeval iz me-

"ne, da nisem ve& prav vedel, kdo izmed
naju je bolj prismojen”, odgovori krojag.
+Na sre¢o sva Se obadva pri zdravi pa-
meti®, se zasmeje Juréek in seze po §karjah,
katere komaj drZi spri¢o njihove izredne ve-
likosti. A kljub temu jih mo%ko odnese pred
kralja.
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MISEL je

Dnevno poroéa &asopisje in ragio o pro-
cesu proti vojnim zlo¢incem v Nirnbergu.
Marsikdo se je gotovo Ze vpraSal, éemu ta
dolgovezna igra, ko je vendar stvar in tudi
krivda vseh obtoZencev tako jasna. Stro-
kovnjaki na sodnem podroé&ju so tokrat dru-
gega mnenja. Tokrat niso v prvem redu za-
nimive osebe, katere sedijo na zatoZni klo-
.pi. VaZnejie je jedro problema, ki se v tem
procesu obravnava. Osebna krivda obtoZen-
cev je dognana, treba pa je v vsej celoti
razlagati duh, ki je danasnje obtoZence ro-
dil. Ni vaino ime moZa, ki je evropsko mo-
rijo zakrivil, vaZen pa je duh, ki je tega ali
te mozZas dvignil na povrsje, na mesta, kjer
so mogli svoje naédrte izvajati celo deset-
letje. Vedno bolj in bolj prihaja v nirnber-
Skem procesu do izraza dejstvo, da so se
predpogoji po duhu in mifljenju pripravlja-
li in nadrtno ustvarjali desetletja in da je
to vse prislo v zgosdeni obliki do izbruha
Vv nacizmu.

Nauk o nad in manjvrednosti posameznika
in narodov so-vlivali v srca nemske mladine
skozi desetletja. Ni¢ ¢uda, da se j& v tej
mladini utrdila globoka vera, da je nemski
&lovek ‘res nekaj izrednega po svojih oseb-
nih in skupnih sposobnostih in kot tak od
.Previdnosti” dolo¢en, da kraljuje vsemu
evropskem kontinentu in pri priliki wse-
mu svetu. Krivda nems$ke vzgoje ni v tem,
da je vlivala v srca mladine narodno samo-
zavest, da je v nemski mladini gojila lju-
bezen do svoje kulture, do svojega znan-
stva, do svojih velikih duhov, ki gotovo v
velikem narodu manjkati ne morejo. Kriv-
da obstoja v tem, da so na univerzi, v sred-
nji 3oli in tudi Ze mna osnovni $oli kazali in
risali tej nem&ki mladini povsem napaé-
no sliko drugih narodov. Ce$ Francozi so
tako degeneriran narod, da niso ve& zmoiz-
ni odpora, pohodili jih bomo in si odprli
pot v veliko morje. Slika o angleSkem im-
periju je bila slika o startku, ki se pripravlja
na odhod, ki je samo zainteresiran, da uzi-
va 3e sadove svojega dela in Zivljenja. Ni-
so hoteli videti in uvideti, da je angleski
imperij pripravljen braniti svojstveno for-
mo zasebnega in javnega Zivljenja z vso si-
lo, katere je narod v obrambi sposoben. Kaj
so pravili o Ameriki-deZela gangsterjev je,
dezela, v kateri se v najkrajSem &asu pride
do denarja, niso pa hoteli mladini povedati,
da je tam tudi tehnika, katera ne zaostaja
za evropsko ali nemsko tehniko. Da ne go-
vorimo. o pojmih nemske mladine o vzhod-
ni in jugovzhodni Evropi. Ce je é&lovek v
nemski druzbi in %e posebno med nemsko
mladino take probleme nakazal, tedaj je-bil
rezultat posmeh, &e¥ o vzhodnih problemih
ni vredno, da se menimo.

Sad te vzgoje je bila globoka zavest in
prepriéanje nemskega c¢loveka, da je v res-
nici pripadnik gospodarskega naroda in
drugi narodi morejo igrati le vlogo delov-
ne in podlozne mase. Ce danes v Nirnber-
gu razkrivajo, kako je Sauckel dobavljal
nemski vojni magini delovno mo¢, je naéin
in obseg tega pocetja bil samo izraz pri-
vzgojenih odnosov med ,Herrenvolkom in
Arbeitsvolkom”.

Tudi mi koroski Slovenci smo Ziveli v tem
vzgojnem obmoé&ju. Nada slovenska mladi-
na je od vsega podetka, Ze od pricetkov Sol-
ske obveznosti 1870 stala pod tem vplivom.
Ne samo dejstvo, da so tej mladini kazali
nemskega nadéloveka takega kakor so oni
hoteli, da ga gledajo drugi, oni so zavestno
zavirali vsako pot, da bi mladina spoznala
svoj narod, svojo narodno kulturo, da bi ta
mladina videla tudi veliki svet v pravi in
resniéni luéi. Vsa borba, ki se je na Koros-
kem vodila na Sol. podroéju, je bila gotovo
jezikovna borba, a v veliko ve&jem obsegu
borba za vrednotenje ¢loveka, za vredno-
tenje narodov. Pravilno pa moremo stvar
presoditi in oceniti, &e jo v celoti tudi poz-
namo. Poznanje slovenskega &loveka, njego-
ve kulture in njegove posebnosti in tudi
njegove sposcbnosti pa je nem$kemu sode-
¥elanu povsem manjkalo. Slovenskega ¢lo-
veka so na Koroskem radi videli kot delov-
no moé&. Roz in Podjuna sta dajala Celovcu
in Beljaku obrtnike, usluzbence in tudi take
le, ¢e se niso tudi v javnosti kazali kot Slo-
venci in kot taki priinavali.

Tipiéen a resni¢en primer za duh, ki se je
v deZeli gojil Ze za &asa monarhije (1912),
navajamo v naslednjem. Ravno ta primer
slika tako nazorno, kako je bilo Slovencu
nacelno onemogoéeno priti do sluibe pri
javni ustanovi, Slovenski koroski pisatelj je

merodajna

v svoji mladosti Se za casa avstrijske mo-
narhije iskal v Celovcu dela in zaposlitve.
Slucajno je pri tem naletel na celoviko
mestno klavnico. Pred zaposlitvijo kot hlap-
ca pri zivini, ga ravnatelj vprasa, kaj je on
po narodnosti; nato fant odloéno pove, da
je Slovenec. Ravnatelj pripomni, niste vi le
vindiSar in na fantov odgovor, da v njego-
vem kraju zivijo”le Slovenci, ne vindisarji,
ravnatelj klavnice z vso odloénostjo pristavi:
Kot Slovenca pa vas v nasi sluzbi ne mo-
rem rabiti”.

Duh usmerja in ustvarja scZitje med posa-
mezniki in med narodi. Novega duha je tre-
ba tudi pri nas v dezeli, ¢e ho¢emo znosne-
ga in novega soZitja. Zunanja forma, pa naj
si;bodo najlepsi zakoni in postave, ni mero-
dajna. V avstrijski monarhiji smo Ze im&li
-osnovni drzavni zakon, da so prad zakonom
vsi drzavljani enakopravni. Dokler ne pri-
demo do novega vrednotenja od cloveka
do ¢&loveka, do novega duha v deZeli, je vse
zaman, kajti duh wustvarja in unicuje Zziv-
ljenje. Jr;

Notranjost cerkve v Skofizah

Vel razumevanja

Ko smo pred Stirinajstimi dnevi poslusa- | cev, ker so ,nevarni protidrZavni elemen-

li radijski govor Mr. Sharpa, skoro nismo
mogli verjeti, da se je na Koroskem nasel
¢lovek, ki je vse svoje sile zastavil v to, da
razstruplja napeto in nezdravo ozracje, ki
vlada pri nas na Koroskem Ze leta in leta.
Ugotoviti moramo pri tem le Zalostno dej-
stvo, da se do tega mesta ni mogel povspeti
noben KoroSec, temveé, da je moral to sto-
riti AngleZ, od katerega v nobenem primeru
ne moremo zahtevati, da se spuséa v naso
vsakdanjo politiko.

1

Se marsikaj, &esar Mr. Sharp ni imel ¢asa
povedati, je treba na “Koro$kem narediti.
Kar ozrimo se okrog sebe. Ljudje namesto
da bi delali in si ustvarjali svoj dom in svoj
polozZaj, izgubljajo &as z nepotrebnim is-
kanjem razlike med slovenskimi Korosci na
eni in nemskimi Korosci na drugi strani.
Ker je ta stvar na Koroskem Ze tako stara
in v navadi, da je pre$la ljudem v meso in
kri, se tudi tisti, ki imajo morda najboljso
voljo in ki spoznajo nesmise] tega prereka-

nja ne morejo dvigniti nad ostale. Slovénci

imajo neprestan strah pred Nemci, ker mis-
lijo, da jih bodo ti prvi dan po umiku za-
sedbenih &et pri¢eli preganjati in zapirati,
na drugi strani pa se Nemci bojijo Sloven-

3

Slovenska cerkev, ena izmed znaéilnosti
nase Koroske
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NASA POST A

A. N. Murau: Prejeli. Objavimo ob prvi
priliki. Posljite nam Se kaj, ¢e je mogode.

J. L. Kostanje: Morda so vase trditve toéne,
vendar se moramo §e prej sami prepriéati,
ker, smo Ze dostikrat nasedli tendenénim
poroé¢ilom. Ce vage navedbe drze, bomo pri-
ob¢ili. Oglasite se 3e kaj!

i \

J. G. Podjuna: Le pridno dopisujte, Taks
novicé zelo radi prinasamo,

Iztok: Kar veseli smo te. Prislo je vse v
najlepsem redu in bomo objavili.

Smihel: Glede prenosa bomo uredili.

. znati

ti”. Koliko ima kdo bolj prav, je teZko reéi.
Morda bi dali v tem prednost Slovencem,
ker imajo slabSe izkusnje v preteklosti kot
Nemci. Toda eni kakor dugi imajo tu ne-
upravicéen strah, Oba naroda sta v vecini
Ze spoznala, da je uspeh in napredek v de-
¥eli mogo& le pri medsebojnem razumsava-
nju in sodelovanju. Upajmo, da bo zdrava
ljudska pamet enkrat za vselej izkljuéila in
onemogo¢ila tudi tiste, ki so od narodno-
stnih sporov na Koroskem dobro Ziveli in
ki si e nadalje obetajo dobicke.

Kot edini slovenski list na Koroskem, bi
morda smeli povedati tudi to, kar bi radi
Slovenci povedali svo-
jim sodeZelanom in so-
sedom.

Ko je bila lansko leto
na Koroskem Zivahna.
politiéna borba, so vse
stranke brez izjeme
obljubljale koroskim
Slovencem to, ¢esar so
si Zeleli, Predvsem kul-
turno avtonomijo ter
svoboden razvoj gospo-
darskega Zivljenja. Pri-
moramo in to z
velikim veseljem, da je
bilo na tej poti marsi-
kaj storjenega, vendar
se bistvu ysega $e ni-
smo pribliZali.

Mnogi so ‘tudi povdarjali, da naj bi
bili koroski Slovenci nekaka vez med Jugo-
sle\lvijo in Avstrijo, ker je v korist obeh dr-
zav, da sta v dobrih medsebojnih odnosa-
jih. Koroski Slovenci bi tako poslanstvo brez
dvoma z veseljem sprejeli in ga tudi z uspe-
hom wvrgili. Upostevati- moramo, da. so ko-
roski Slovenci nujno navezani na Zivljenje
v Jugoslaviji, saj ve¢ina slovenskga naro-
da Zivi v njej. Narodu in narodnostni pri-
padnosti pa se noben, koli¢kaj naziva ,¢lo-
vek" vreden odpovedati ne more in ne sme.
Napadno je torej, &e zamerjajo koroskim Slo-
vencem, da z zanimanjem sledijo Zivljenju
v Jugoslaviji in jih zaradi tega smatrajo
za protidrZavne elemente. ‘

Nekoliko ve& razumevanja in ved praktié-
nega razuma in resne volje v politi¢nem
Zivljenju namesto suhega teroriziranja pa
bomo prisli naprej. Ne glejmo vedno nazaj.
Dogodki se sicer povracajo, ponavljajo pa
ne, ker se okoli¢ine pod katerimi si do-
godki sledijo spreminjajo. Zato le z jasnim
¢elom in najbolj$imi Zeljami v bodoé&nost!

Obsodbe britanskega vejaSkega sodiSca

Zaradi nedovoljenega prehoda italijansko-
avstrijske meje je bil obsojen na osemin-
dvajset dni zapora Jurij Grohar. Avgust Na-
mestnik, Ferdinand Tosin in Alfchz Pedri so
bili zaradi -nedovoljenega poseta obmejne-
ga pasu obsojeni na 15 dni zapora. Julij Ga-
den in Avgust Winterberger sta bila zara-
di neopraviéenega prehoda meje in tiho-
tapljenja tuje valute obsojena na 28 dni za-
pora.

Sprejem dijakov v Marjanisce

ProsSnje za sprejem v gimnazijo in za spre-
jem v Marjanisée je treba do 15. junija od-
dati pri Skofijskem ordinarijatu v Celovcu.

Sprejemni izpit za dijake prvega razreda
'bo na Tanzenbergu pri Gospej Sveti 2. ju-
'lija. Fantje morajo biti v zavodu Ze 1. juli-
ja. S seboj naj vsakdo prinese svinénik ali
‘drzalo s peresom. Prenoéili bodo lahko v
zavodu. '

Za vi$je razrede so sprejemni izpiti v
Celoveu v Marijaniséu ob cesti v Velikovec
1, in 2, julija. Kdor, pride iz glavne Sole, lah-
ko vstopi v vi§ji razred gimnazije, e se je
Ze v glavni $oli u&il angle$&ine,

Za getrti in peti razred pa je treba ime-

"ti tudi Ze red v latini&ini. Kdor iz teh dveh

predmetov $e ni bil ocenjen, bo moral na-
rediti poseben izpit.
*
Mariborskega 5kofa dr. TomazZi¢a-je zade-
la kap. Trenutno njegovo Zivljenje ni v ne-

varnosti, vendar $kofovskih poslov ne more |

opravljati.
Nadomestuje ga stolni prost dr. Cukala.

Ukraden otrok

Dr. Leopoldu Kugelu iz Dunaja IX Laza-
rettgasse 32, so ukradlj *Stiri mesece staro
deklico. Otrok se lahko spozna po goli lisi
nad levim ocesom.

Obvestilo prehran'ievainega urada

Prehranjevalni urad obveséa lastnike Zivil-
skih nakaznic, da zivilske karte v sludaju, da
jih je kdo izgubil, ali da so mu bile na ka-
krien koli naéin uni¢ene ne bo nadomestil
z novimi, zato so vse prosnje v tej zvezi
brez pomena.
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Ten minutes English :

What we ofien hear. — Kar pogosto sliSimo:

You must keep a strict diet. — DrZati mo-
rate strogo dijeto.
Thank you, I am quite well again. — Hvala

Vam, sedaj mi gre zopet dobro.

You look ill. — Slabo izgledate.

Go and see the doctor. — Pojdite k zdrav-
niku.

When are the doctor’s consulting-hours? —
Kdaj ima zdravnik sprejemne ure? 0]
What is the matter with you? — Kaj Vam

manjka?

Na poti iz Velikovca v Djekse

Have you a temperature? — Imate vroé&ino?

I don't sleep at all. — Prav ni¢ ne spim.

You must remain in bed. — Ostati morat?
v postelji.

Take this powder. — Vzemite ta prasek.

You must wear glasses, — Nositi morat€
odala.

I shall have to pull this tooth out. — Ta z0P
si bom moral dati izdreti.

A Riddle.

,Can you name five days of the week and
not mention Monday, Tuesday, Wedne®’
day, Thursday, Friday, Saturday or Suf
day?”

,The five days are: The day before yeste’’
day, yesterday, to-day, to-morrow, the da¥
after to-morrow.”

Words — bhesede:

riddle — uganka
to name — imenovati
to mention — omeniti.

Exercise — Naloga:
Translate — prestavite:

Februar nima toliko dni kakor mared.

Jaz ni¢ ne jem.

Ali dobro spite?

Kadite mnogo?

Kaksen je vas tek?

Danes je za mene srecen dan.

Cuvaj je stal na sredi ceste. 3

Zenske nikoli niso stare, one so vedno mla
de.

On pife pismo svojemu prijatelju.

To knjigo ¢itam z uZitkom.
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>vr: NE STRASITE OTROK!?

Tratnikov Juléek je bil degko, da malo ta-
kih. Ceprav je dopolnil $ele pet pomladi, se
je v Solski znanosti lahko kosal z marsika-
terim Solarjem prvega ali celo drugega raz-
reda. Meni ni& tebi ni¢ je Stel do sto ali Se
dalje, &e se mu je zljubilo. Da je znal pisati
in risati, so pridale @azne belo in érno po-
Pisane stene Tratnikove domaédije. Mnogo-
krat je kridal in po svoje prepeval, da se
je razlegalo po celi vasi.

Mamico je imel zelp rad. Njej je prina-
Sal iz vrta in travnikov roZice njej porogal
Vsak vecer, kaj vse je poéenjal tekom cele-
ga dne, z njo prisréno molil vederno moli-
tev ter zaspal, imajoé svojo rogico v njeni
roki.

Bil je precej nagajiv, posebno sosedovih
kur in petelina ni mogel pustiti na miru. Ce
ie le mogel, jim je nagajal ter jih preganjal,

_ zlasti &e so prisle na Tratnikov vrt ali dvo-

Nedelja v slovenski vasi

TiS¢e. Ako nikogar ni bilo doma, se je véa-
Sih splazil za njimi skozi luknjo v leseni
Ograji ter jih podil $e po sosedovem dvo-
Ti§¢u, celo na skedenj je prisel za njimi. Pri
tem mu je marsikaj pomagala sosedova Min-
Ca, ki je bila nekaj mesecev mlajSa od nje-
9a. i

Pri sosedu Rojniku so imeli hlapca Cene-
ta, ki je bil ze v letih. Bil je sicer $e nekam
Priden, vendar je imel slabo lastnost, da se
9a je veéasih malo nalezel. Tedaj ni bil za
Nobeno rabo. Rentaéil je po dvoriéu, pre-
tepal zivino in se prepiral s komurkoli. Ce
Ie pogledal $e globlje v kozarec, je navadno
Zleze] v seno na skednju, prespal ves dan
N se nj zmenil, ako so klicali k delu.

Julgek je kmalu izvohal, kje se ob takih
dnevih nahaja Cene, pa je priSel povedat

Sosedovim ali pa ga je kar sam budil. Vsled

tega je bil Cene silno nevoljen in jezen na
Julgka ter je pripravljal mas&evanje.

Nekega popoldneva proti mraku se je zo-
Pet podil po Rojnikovem dvori$du, nato pri-
8ke] na skedenj ter tam zbiral petelinovo
Perje. Gepel je na tleh ter obéudoval neko
Posebno lepo pero. Kar nekdo za njim stra-
No zarjove, Julek se ves prestraien obrne
Okrog in opazi, kako neka ¢udna, medvedu
Podobna pofast gre proti njemu. Zakriéi,
O%s ybezati, pa se spotakne nad polenom
0 pade. Po#ast prihaja bliZje in z dolgimi
*Prednjimi tacami grabi po njem. Ze ga dr-
! in stiska. Juldku od strahu glas zastane
v grlu, ves se trese. PoSast ga vrze na kup
8Ny in nato rjoveé izgine.

Julgek se strese po vsem Zivotu, zvali se
kupa na pod, s tezavo pobere, podzavest-
s}t: odhiti iz skednja preko dvoriséa, se splazi

°zi ograjo domov v kuhinjo.

I::O se je mama vrnila s polja domov, je
MNa8la gylEka objokanega in tresogega se za
~Uhinjsko mizo. Hitro ga je vzela v narog-

S objemala in spraevala, zakaj joka in kaj
Ju[mu je. zgodilo. Na vsa njena vpraanja
ioké;ek ni odgovarjal, samo trese] se je in
toda" Pogasi ga je mamica malo potolazila,
éasa besedice ni bilo iz njegovih ust. Ves
jo ¢ Ie stiskal k njej. Ko je kuhala veger-
Sar 58 je drza] za krilo. Jesti ni hotel ni¢e-
éer-n amica ga je polozila v posteljico. Ve-
on 2 molitev je morala odmoliti sama, ker
i vm moge] govoriti. Zaspal je $ele, ko ga

2ela v svojo posteljo k sebi.

ng Ugo jutro se je Juléek zbud’il kot navad-
Sie‘erc‘da govoriti e vedno ni mogel. Tu<§1i
Nely: Ie bil malo &uden in zmeden. Uzil je
je 1o Mleka, Mamica ga je sprasevala, kje

V&eraj in kaj se mu je zgodilo. Skozi
e © je pokazal na sosedov skedenj, nato
ko I;S at knjigo o zivalih in pokazal na sli-
kay ®dveda. Pri tem se je zagel tresti in jo-

i

daﬁanﬁlca je odhitela k sosedi, ter ji pove-

K{Ie(?ko je Juléek' pokazal na skedenj in
P°milo Veda, Soseda se je &udila in Juléka
Iskay; Vala. Odsli sta skupaj na skedenj in
Mar . Medveda. Na&li nista drugega kot nek
ta, 5 aztrgan kozuh, Vprasali sta tudi Cene-
B yo .3 Ve o medvedu. Rekel je, da ni¢
§i . In skomignil z rameni. Ko pa sta od-

' "% e Zkodozeljno zasmejal.

Sosedova Minca je odsla z mamo k Jul-
&ku, ki se je malo nasmehnil, ko jo je zagle-
dal, izpregovoril ni.

Poklicali so zdravnika. Pripeljal se je na
biciklju in Juléka dolgo preiskoval. Ugotovil
je, da nima nobene telesne poskodbe, da
tudi nima vrocinske bolezni, pa& pa da tr-
pi za posledicami prestanega strahu. Pri-
poro¢il je, naj dajo Juléka &im prej na vse-
uéelifko kliniko za otroske bolezni-zivéni
pododdelek. i

Mamica je poslusala zdravnikov nasvet
in takoj prihodnji dan odpeljala Julé¢ka na
kliniko. Cez nekoliko tednov se mu je po
zdravljenju na kliniki stanje toliko zbolj3a-
lo, da je za&el govoriti, vendar je jecljal
Zdravniki so podali mnenje, da je prvotna
'nemost in sedaj jecljanje posledica nenadne-
ga silnega prestrasSenja. Stanje se bo po nji-
hovem mnenju v teku mesecev in let najbrz
popolnoma ‘popravilo,
pod pogojem seveda,
¢e Juléek ne bo dozivel
novega strahu. Zato Jul-
¢ka ne smejo straSiti
in naj doma z njim &im
bolj ljubeznivo ravnajo.

Cez dva meseca je
mamica pripeljala Jul-
¢ka domov, V vsem svo-
‘jem ponaSanju se je
precej izpremenil. Ni&
ve¢ ni bil tako vesel
in nagajiv kot prej, po-
stal je redkobeseden in
otoZen. Brez mame ni
Sel nikamor. Praga so-
sedovega skednja’' pa
ni hotel prestopiti nik-
dar ve& kljub sprem-
stvu mamice in prigo-
varjanju Mince,

To je samo eden iz-
med mnogih primerov,
kako nenaden strah $kodljivo vpliva na otro-
ke in lahko povzroéi trajne posledice. Zato
velja tako za star$e kot za vse druge lju-
di, ki imajo opraviti z otroki, naj otroke ni-
kar me strasijo. Posebno nenaden strah
lahko hudo $koduje. Pa tudi pripovedovanje
raznih povestic o strahovih ni priporoélji-
vo, ker si take strahove otroska domislija
predstavlja $e vse hujie. Potem pa se taki
otroci plaSe vsake malenkosti.
Vsaka mati ve, da se dojenéki proti kon-
cu prvega leta primeroma zelo malo plase,

da se ne boje Zivali, da vsem ljudem za-
upajo in se pustijo pestovati popolnoma ne-
znanim osebam. Otroci stari dve ali tri leta
pa so mnogo bolj nezaupljivi, drZe se mate-
re in drugih domagih, hitreje se ustrasijo
in jokajo. Ce jim v takem stanju zaénemo
Se pripovedovati plasljiive povesti, &e jih
nalas¢ stra$imo in uZivamo, ako se otro-
ci plasijo, potem se ne smemo é&uditi, ako
se na kraju otroci bojijo Ze lastne sence,
ne govore¢ o tem, da jih je zgeéer. pa tudi
¢ez dan samih strah.

Poleg starSev so gotovo zdravniki, za§é&it-
ne sestre veliki prijatelji otrok, katere ho-
¢ejo ohraniti zdrave in jim v boleznih po-
magati.

Seveda je v primeru . prepre¢evanja bo-
lezni ali pa bolezni same ta pomoé& vegkrat
zdruZena z bolec¢ino pri injekciji cepiva ali
zdravila, na pr. pri davici. Tudi pri poskod-
bah ¢uti otrok pri obvezovanju bolegine.

DolZnost starSev in drugih, ki imajo opra-
viti z otroki, bi bila, s prigovarjanjem pri-
praviti otroka na malenkostno bole&ino, ga
bodriti in tolaZiti. ;

Dogaja Se pa veckrat ravno nasprotno!

Domaé¢i mnogokrat plase otroke pred bol-
ni$nico, pred zdravnikom ali sestro, tako
da si otrok zaéne predstavljati pod temi poj-
mi nekaj straSnega za sebe.

Celo pri zdravih otrocih vedkrat uporab-

ljajo ime zdravnika ali sestre kot kazen, ki
jih &aka, ¢e ne bodo pridni. Kolikokrat se
slisi: ,,Ce ne bo§ priden ali pridna, bomo
kar poklicali zdravnika, ta ti bo Ze pokazall
Dal ti bo grozno injekcijo.” Ali pa: ,Takoj
prenehaj jokati, sicer te posljemo v bol-
ni¥nico, tam bo§ videl, kaj bo!"
In tako si otrok res zacne domisljati, da sta
zdravnik ali sestra huda éloveka, in da je
v bolnidnici res hudo. Zato se vecékrat do-
godi, da se otroci jokajo, ko morajo v bol-
nis$nico. Zanimivo je pa tudi drugo dejstvo:
Mnogo otrok se pa joka tudi pozneje po ne-
kaj tednih, ko morajo iz bolnidnice domov,
ker so v bolni%nici v zdravnikih, posebno
pa $e v sestrah na$li nove prijatelje, od ka-
terih se nocejo loéiti.

Za dosego ozdravljenja, je potrebno tudi
zaupanje bolnika v zdravnika ali bolni$nico,
ki ga tako plaenje gotovo ne pospeduje.

Zato ne straSite otrok pred zdravniki ali
bolni$nico, pa tudi sicer jih ne plasite, po-
sebno ne nenadoma, ker to lahko povzroé&i
otrokom in vam neprijetne, pa tudi trajne
posledice!

METE

Podvrzita si zemljo" — je bilo v raju re-
¢eno na$im prastariSem. In res od tistih
dob &loveski duh ne miruje, marve¢ vedno
stremi za tem; da bi si podvrgel zemljo in
njene sile, da bi zavladal nad ¢asom in pro-
storom. Prastaro, kakor ¢loveski rod je to
stremljenje. Celo griko bajeslovje nam po-
ro¢a o Dedalu in Ikaru, ki sta s2 s pomoéjo
kril dvignila v sonéne viSave — toda kon-
¢no Zalostno strmoglavila v morje, ker je
sonce raztopilo z voskom zlepljena krila.

V vseh dobah so Ziveli nemirni, snujoci
veleumi, ki so stremeli za tem, da bi z zna-
nostjo, podjetnostjo, raziskovanjem in opa-
“zovanjem naravnih sil uresnigili &loveski
sen o letanju po zraku. Povpreénim zemlja-
nom se je zdelo to kratkomalo nemogo-
ge. Menili so: ptica je ustvarjena za letanje,
riba za plavanje, ¢lovek pa za hojo; vsem
so postavljene ,meje moZnosti”, ki jih nivmo-
gode prekoraciti/ Tako so imeli sloveceg_a
slikarja Leonarda da Vinci, ki je sestavil
neiteto modelov ,letal” in delal vsakovr-
stne poizkuse, za sanjafa; kadar pa se mu
je kaj posreéilo, so pa mislili, da je v zvezi
s temnimi silami, Ze v trinajstem stoletju je
slavni ‘angleski filozof Roger Bacon na uni-
verzi v Oxfordu jasno imel pred o¢mi da-
nasnji zradéni, pomorski in cestni promet.
Svojim tovari§em je pravil: ,,O0 moZnosti le-
tanja sem prav tako prepriéan o moZnosti
premikanja voz brez konj in o pogonu ladij
brez vesel. Dali se bodo zgraditi lete¢i stro-
ji. V notranjosti stroja bo lagodno sedel moZ,
ki bo ravnal in stregel vrteemu se meha-
nizmu. Kako jasno je Bacon imel pred oémi
letalo, avto in parnik! :

Danes, ko je letalstvo tako razvito, da je
upostavljena redna zra&na zveza med Ame-
riko in Evropo, ko je navduSenje za Lind-
bergha, ki je prvi preletel v 32 urah to pot
(danes v osmih urah), Ze pozabljeno, ker je
tak polet nekaj vsakdanjega, se ne ¢udimo
toliko jasnovidnosti Bacona, kakor . omeje-
nosti njegovih tovarisev, ki so ga hoteli pri-
siliti, naj uni&i svoje modele, ker 3tudentje
izgubljajo ob njih dragocen &as. Gospodje
so se s svojo neplodno domisljijo in stra-
hom, da ne bi kdo prekora¢il ,meja moz-
nosti”, skrili za tako imenovano vestnost in
skrbljivost za &tudente. Pretedi je moralo
sedem stoletij, da smo pri3li do rednega le-
talskega prometa. V hitrosti so letalci zad-

RiIV.

nji ¢as drug drugega prehitevali tako, da
nas skoraj noben rekord veé ni presenetil.
Saj dana3nji polet okoli sveta dale¢ poseka
vse fantastiéne predstave Jules Vernesa.

Nedavno pa je dosegel kapetan Wilson z
letalom na raketni pogon 1000 km na uro.
Letalo je krstil za Meteor IV.

Tiso¢ km na uro. To preseneti tudi take-

ga, ki je vajen rekordov. Vzemite v roke.

svinénik in raéunajte, 1000 km na uro, to je
|

Izza turikih &asov utrjena cerkev v Djeksah

ve¢ kot 16 km na minuto. V eni minuti od
Celoveca do St.Vida po zragni értil Ali 266
metrov v sekundi! Ali si morete to hitrost
sploh predstavljatiz Ali se vam ne zdi, da
dalje ni mogoge, da so meje moznosti, pre-
ko katerih ni mogoée, e doseZene.

Toda kolikokrat se je v zgodovini tehnike
Ze reklo — dalje ni mogo&e ved. In nasli so
se moZje z domisleki, s pogumom’ in moéno
voljo in so svetu dokazali, da je , meje moz-
nosti” mogo¢e premagati oz. jih prekoradi-
ti. Pri tem pa niso bile najvedje tezave, ki

sc jih morali premagati ‘' tehniéne, ampak
ljudski predsodki, ki so delali najveé ovir.

Danes se nam zdi smedno, da se je moral
celo podtni voz boriti s teZavami, preden se
je uveljavil. Vodstvo postnih uradov je ime-
lo precej pomislekov preden je dovolilo, da
so se smelj potniki podati na tako nevarno
vozilo, kot so tedaj izgledali takoimenovani
~lete¢i omnibusi”. In kaj so nudili ti omni-
busiz Neko poroéilo iz leta 1692 priporoé&a
te omnibuse kot ,éudovito lagodnost”, s ka-
tero se gospe in gospodje bolj§e druzbe iz
Londona lahko peljejo v daljni svet — to je
v bliZnjo okolico Londona. In kot reklamo
dodaje, da enake lagodnosti in enake var-
nosti ne najdejo nikjer na svetu. In ti omni-
busi so obljubljali, da brez tveganja in ne-
varnosti prevozijo dnevno 60 km dolgo pot.
Ko se je leta 1775 pojavil izboljfan omni-
bus ,Herefordski stroj” in so njegovi last-
niki obéinstvu napovedali, da bodo dva-
krat tedensko priredili izlet iz Hereforda
v London in jaméili ,hitrost” 7 km na uro,
niso nasli pri ob¢instvu odziva. Dobrim me-
S¢anom se je paé zdelo preveé nevarno s
tako hitrostjo drveti po ulicah. In kot spe-
rofa poznejSe poroc¢ilo so morali lastniki
svoje’ podjetje ukiniti. ‘

Nié¢ boljSe se ni zgodilo prvi Zeleznici. -
Angleski ¢asopisi iz leta 1835 poroé&ajo: ,,Ce-
prav bi bilo mogoée s to Zeleznico doseéi
vsako hitrost, vendar nj priporoéljivo, da bi
prekoracili 16 km na uro. Kaj bi si potniki
mislili, ¢e bi drveli s hitrostjo 20 km in bi
se, kakor pravi Mr. Telford, &utili bolj var-
ne kakor v ko¢iji. Na vsak nadin priéakuje-
mo od parlamenta, da izda takoj ukaz za naj-
vec¢jo dopustno hitrost na Zeleznicah, ki naj
ne presega 12 km na uro.”

Se slabse je $lo Juriju Stefensoffu, ki je
sam vodil lokomotivo, ko je leta 1830 prvic
stekel vlak na progi Liverpool-Manchester.
Samue] Dmiles je pisal o tem dogodku ta-
kole: ,Ta neverjetna hitrost preseneca svet
kakor nov, toda povsem nezaZeljen éudeZ.”

Dobrih 60 let pozneje je Daimler izumil
bencinski motor, ki je umogoéil avtomobil
in letalo. Toda preteklo je zopet skoro dvaj-
set let, preden so se pojavili prvi dokaj ne-
rodni, koé¢ijam podobni vozovi. Koliko po-
smeha, odklanjanja in nasprotovanja so mo-
rali prenasati graditelji in vozaéi, ko so se
pojavili na cesti. Najresneja nevarnost je
grozila avtomobilu od strani vlade, ki ni ho-
tela dovoliti prometa po obiajnih cestah.
Sele leta 1909. leta se je za&el prvi promet
z avtomobili po nalas¢ zato zgrajenih ce-
stah, :

Kako so $ele ljudje sprejeli resnejsi po-
izkus letanja. Ko sta brata Wilbur in Orvil-
le Wright uresniéila Baconov sen o leta-
nju in sta se prvi¢ ,kot pti¢a" za nekaj mi-
nut dvignila v zrak, so njun poizkus spre-
jeli kot cirkusko Zonglerstvo, ne pa kot
stvarnost, ki bo nekega dne postala tako
navadna. Nihée ni mislil na to, da bi svoje
zivljenje zaupal tem fantastiénim ,zmajem”.
Nasprotovanje se je dvignilo od vseh strani.
Ljudje se niso &utili varne pred ,zmaji" ni- -
ti v hiSah, niti na prostem. Zato je oblast
z zakoni omejila letalski prostor. In vkljub
temu se je letalstvo hitro razvilo in uvelja-
vilo. Ustvarilo je novo dobo v prometu, ki
se danes ze pribliZujejo hitrosti zvoka.

Danes je kapetan Wilson dosegel s svo-
jim Meteorjem IV. hitrost 1000 km na uro,
kar je 266 metrov v sekundi, ali 70 metrov
v sekundi manj, kot zna$a hitrost zvoka.
Toda tudi kapetan Wilson ni imel v dvajse-
tem stoletju samo tehni&nih teZav. Pred-
vsem se je moral boriti z ljudskimi predsod-
ki in nezaupanjem.

Najresnejsa tehniéna teZava je bila v tem,
da letalski propeler do hitrosti pribliZno
850 km na uro z lahkoto reze zrak, ki te-
¢e cez krila. ©Od te hitrosti dalje, do hit-
rosti zvoka (1200 km na uro) pa se zrak ko-
piéi pred propelerjem kot neprodiren ste-
ber, katerega propeler navadnega letala ne
more ve¢ vrtati. Premagati je bilo treba to-
rej tudi to tezavo. To se je posreéilo an-
gleskemu konstruktorju Whittleju, ki je z
.Jet"-motorjem premagal to oviro in s po-
mocjo podjetja Rolls-Rvyce Derwent, ki je
stroj zgradilo. Ta velika iznajdba naj bi
omogocila Wilsonu njegov rekord.

Toda vpraZanje je bilo 3e, odkod naj se
s tem letalom dvigne v zrak. Dvomljivei so
zmajevali z glavami. Toda ljudje moéne vo-
lje so trdi to pot premagali ¢loveske pomi-
sleke in nemogo¢e spremenili v mogoge.
Izbrali so kraj Herne Bay in kapetan Wil-
son je hladnokrvno sedel v letalo in doka-
zal, da so raduni inZinerja Whittlerja pra-
vilni. Dosegel je hitrost 1000 km na uro. Svet
je ostrmel in meni, da dalje ni mogodge.
Toda Wilson in Whittle imata trdno voljo
potol&i tudi ta. rekord. Bodoénost bo poka-
zala, &e moé¢na volja zdruZena z znanostjo
‘ih pogumom ne more przmostiti ,Meja moz-
nosti” in doseé&i hitrosti zvoka. Poizkuse de-
lajo Ze nekaj tednov in svet z velikim' za-
nimanjem sledi razvoju dogdkov. N. A,

T T LTI

Samo tiste ljubimo resniéno, ki jih ljubimo
celo v njihovih slabostih in njihovi bedi. Ve-
rovati, odpuséati, tolaZiti, to je vsa umetnost
ljubezni. (A. France).
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Uganka ,Zelenega pekla”

Kdor se drzne v somrak ,Zelenega pekla’”
ali brazilskega pragozda, ta naj kar napravi
oporoko. Poslovi naj se od vseh, ki so mu
dragi, Ni namreé gotovo, ali se bo kdaj vr-
nil. Kruta resnica je tol Izkusil jo je junaski
polkovnik Fawcett, ki se je leta 1925 odpra-
vil na znastveno potovanje v peklenske glo-
bine amazonskega poreéja.

Kako so ljudje takrat dakali in ¢akali! No-
bene novice ni hotelo biti o polkovnikus
Precej ¢asa se je svet zibal v nestrpnosti,
ko pa $e vedno ni bilo od nikoder najmanj-
Sega glasu, so se ljudje vdali ter zaceli svo-
jo painjo obracati drugam. Le tu pa tam so
listi e omenjali Fawcetta, pa ne morda, da
bi o njem povedali kaj novega — ne, poro-
¢ali so bralcem samo, da se colonel §e ved-
no ni javil. To se je tako vleklo od meseca
do meseca in minilo je zadnje leto dni. Te-
daj je poéil glas, da Fawcetta ni ve¢ med
zivimi! Divji Indijanci so ga v najtiS§jem goz-
du ‘ubili! Tudi vsi spremljevalei da so Sl
po zlu.

Nekaj tednov kasneje se je raznesel po
svetu nov glas, bil sliSati za pozneje pri-
jaznej$i, Neki tropeiro je pripotoval s pla-
note Mato Grosso ter prinesel v mestece
Cuyaba novico, da Fawcett sicer Zivi, toda
v klavernem ujetniftvu Suya-Indijancev, ki
so veljali za grozne divjake. Odkod je pa
tropeiro to imel? Trdil je, da so mu novico
zaupali domacini v Mato Grosso.

Tedaj so se v Angliji zganili. Mahoma je
obveljal sklep, da odposljejo redilno odpra-
vo. V tem je dospela nova vest in ta je lju-
di tako razburila, da so priprave mrzliéno
pospesévali. Pojavil se je namre&¢ v Mato
Grosso drug tropeiro, vedel je porodati,'da
je videl moZa bele polti v neki indijanski
naselbini sredi pragozda. Tropeiro je pri-

pomnil, da se mu je zdel ujetnik bolan, ker

je govoril mukoma in nerazloéno, kakor bi
se mu bledlo. Takoj so bili vsi uverjeni, da
belokoZec ne more biti nih&e drugi kakor
izginuli Fawcett. Da je bil bolan, se niso éu-
dili, Bolezen je znana vsem, ki so kdaj po-
tovali po razseinem tropskem gozdu. Gre
blaznost, ki se rada loteva
osamljenih belokoZcev v temni in soparni
brezkrajnosti tropskih go$&av. Trajalo je to-
rej le malo dni in Ze je odrinila resilna eks-
pedicija pod vodstvom iskuSenega razisko-
valca Dyotta. Imela je vse, kar ji je bilo tre-
ba. Celo oddajno radijopostajo so ji dali s
seboj na pot. Kolika sre¢a! Zakaj prav tej
najmodernej$i napravi gre zasluga, da se je
ekspedicija nazadnje otela najhujSega.

Ko se je Dyott izkrcal v Rio de Janeiro,
je stopil na Zeleznico ter se odpeljal v za-
ledje. Peljal se je, kakor dale¢ se je dalo.
Potem je sedel na avto ter se dal potegniti
do obronkov Mata Grossa. Dalje ni 3lo z
vozilom, zakaj tam je skrajni konec uporab-
nih cest. Preko Mata Grossa je korakal s
tropo malodane mesec dni, dokler ni prodrl
do kraja, kjer prihaja na dan ena izmed iz-
virnic mogo&ne reke Xingu. Kmalu je po-
stala reka plovna, seveda samo za lahke
indijanske ¢olniéke. Potovanje po Rio Xin-
gu v smeri proti severu je trajalo en nadaljni
mesec. Venomer se je bilo treba pogajati z
indijanskimi rodovi. Samo z njihovo naklo-
njenostjo je bilo mogoé&e sproti premagovati
nestete ovire, ki jih je narava stavila na pot
drznim belcem. Indijanska usluZnost pa, nu,
ta se je dala kupiti z barvitim steklom, s pi-
sanimi rutami, s sekirami in noZi.

Nekega dne je svet znova posluhnil. Iz
globin tropske go$éave, obupno daleé¢ od
vsake omike, je Dyott breziiéno sporoéil
najblizji brazilski postaji, da je pri Trumaj-
Indijancih iztaknil nekaj predmetov, ki so
bili nekoé& last nesre¢nega Fawcetta. Uspe-
lo mu je iz Trumajcev izvabiti resnico, ka-
ko jim je prislo to blago v roke. Dobili so
ga od sosedov v zameno za to in ono. Dy-
ott je Zel k tem sosedom ter jih 'vprasal to-
da ti niso ni¢ vedeli o kakem belokoZcu.
Nikoli se ni tak é&lovek pri njih prikazal.
Pa¢ pa so se spominjali predmetov, ki jim
jih je omenil Dyott. Potrdili so, da so jih po
zamenjalni trgovini dobili od ljudi sosedne-

.ga plemena. Z izpraSevanjem od plemena

do plemena je Dyott naposled dognal, da ka-
Zejo sledovi v dezelo, kjer domujejo Suya-
Indijanci. To dopus&a sklep, da je colonel
Fawcett dospel do teh najbolj divjih pre-
bivalcev ameriske celine in pri njih storil
nesre¢en konec. Njegova usoda je bila obe-
nem usoda vseh njegovih tovarisev.
Porodilu se je smelo verjeti, Mrtvega
Fawcetta ni sicer nihée videl, niti do kraja
njegove nezgode ni nihée prodrl, vendar se
je ves svet zavedal, da gre novici ni¢ manj
vere, kakor ée uradna komisija po ustalje-
nih pravilih sestavi zapisnik, V dezelah, kjer
prebivajo prirodna plemena v silni razred-

_ &enosti, je kaj lahko dognati izjemne dogod-

ke za dolga leta nazaj. Prihod belega mozZa
je nad vse izreden primer. Se pozna poko-
lenja se tega spominjajo, pa tudi dale& na-
okrog se taka reé¢ razna$a. Raziskovalec,
ki ume kolickaj ravnati z urojenci, izvabi
iz mjih kmalu dovolj podrobnosti, da lahko
ugane, kaj se je prav za prav zgodilo. Ze iz
nagina, kako skuZajo primitivni ljudje ne-

kaj prikrivati, se bistremu in izkuSenemu

raziskovalcu marsikaj razodene.

Minulo je veé dni. Iznenada je brazilska
radijopostaja ujela nove valove iz pragozda.
Bila je neprijetna novica. Dyott je brzojavil,
da so mu ekspedicijo obkolili sovraZni In-
dijanci. Ni $e vsega povedal do kraja, ko je
poro¢anje na lepem prenehalo. Le zakaj?
Mar se mu je pokvarilo orodje? Da se mu le
ni primerilo kaj hujsegal

Brz je brazilska vlada odpremila ekspedi-
cijo, da pogleda za Dyottom ter mu ¢e treba
pomore iz zadrege. Hvala Bogu, to pot s=
je vse skupaj izteklo dovolj sreéno. Ze na
robu pragozda so brazilski reSevalci nale-
teli na Dyottovo karavano. AngleZi so se, ko
so zagledali Braziljance, oCitno oddahnili.
Pripovedovali so, da so se morali dva dneva

srdito braniti pred Indijanci. Ti so karavano
z vseh strani, Se posebno pa iz kroSenj dre-
ves, obsipavali sstrupenimi puscicami. Ka-
kor po éudezu so se vendar izmotali iz sil-
ne nevarnosti. Bili so trenutki, ko se je zde-
lo, da je vsem skupaj odbila poslednja uri-
ca. Sicer niso pus&ice pogodile nobenega
élana ekspedicije, zato so pa pokonéale tem
vedje §tevilo tovornih Zivali. Precej prilja-
ge so morali AngleZj pustiti na cedilu. Mor-
da je bila prav to srefa zanje, kajti Indijan-
ci, ki so si dajali opravka s plenom, se niso
veé& toliko menili za belce, Ob nemalem po-
manjkanju je karavana nadaljevala pot in
vsak dan so bili Anglezi huje izérpani. Da
so Indijanci napade ponovili, mar bi bili
Dyott in njegovi-ljudje Se dolgo kljubovali?
Zares, brazilski ekspediciji je bilo usojeno,
da v dvanajsti uri prepre¢i novo in more-
biti Se hujSo tragedijo v zavratnem pra-
gozdu. ,Zelenemu peklu” ni nikdar dovolj
irtev...

PAK: :/D 2 4’

Dekeletu

Sreéa cvete v tvojih oceh,

kamor pogledajo tam vzraste smeh

ki cvetje razkosno poljublja v gredeh.

Tvoje dlani so ognjiS¢ée modéi,
kadar objamejo kri zagori, |

3 :
v tiho opojnost vrisk se rodi. E

Usta so tvoja cvet krvavedéi,
¢asa opojna dusi blodeéi,
ko Zepetajo ji pesem o sreci.

Tvoje o& so — moj kaZipot,
Tvoje dlani so — varnostni brod,
Ustnice tvoje — klic iz zablod.

IZTOK:

’
/
Tisto pomlad se deZevje ni moglo usta-
viti. Cele dneve in noéi so bobnele vode in
masile grape s prstjo in drevjem. Ljudje so
se bali plazov. Kaj takega Ze dolgo ni bilo.
Presekovec je imel bajto v Globeli. Koj
bod bajto je tekla voda, nad bajto pa je vi-
sel hrib kakor napet trebuh. Presekovec je
vsak veder s skrbjo gledal v breg. Prekvato
&e se utrga plaz, bo §lo vse k zlomku. Baj-
ta, drvarnica in hlev. -
Tudi Marjeta je bila v skrbeh. Gledala je
v zaskrbljen moZev obraz in vsak veder kri-
7ala otroke, Ce bi res kaj prislo €ez noé.

' Bog ve, kako bo zjutraj. Na noé& leZes, zju.

traj si #e lahko pod kamenjem.

Presekovec je vsak dan lezel v breg in
opazoval. Drevie e trdno stoji, vendar je
zemlja kakor razrahljana. Morda se premi-
ka. Mogo&e se voda nabira v hribu. Hudié
vedi. Stari o¢e so vedeli povedati, da je v
hribu jezero. Nemara so imeli prav.

Presekovka bi najraje rekla,da bi se do
konca pomladi preselili v vas. Pa ne upa.
Presekovec je navezan na to grapo, kakor
da nj lepsega kraja na svetu.

Marjeta ne more reéi, da je grd. Na po-
letje je prav &eden. Tih, kakor da je tu. ti-
jina doma, zaraséen kakor pravlji¢en grad
in od povsod vonja zelenje.

Da, ko bi hriba ne bilo. Ne samo, da kra-

‘de sonce, kako pomlad hrib éudno nabreh-

ne, Grozede visi nad bajto, kakor da se
misli zdaj, zdaj posuti.

Ze deset pomladi tako.

Vendar kakor letos nikoli.

To mora priznati tudi Presekovec. Zve-
¢er, ko naige petrolejko in’sede za mizo,
sedi in posluSa. Vsa kveder.

- Spati moramo vsi v kamri. ,Marjeta, Mar-

jeta”, se nekega vecera odtrga iz Presekov-
ca. ,Ce se plaz res utrga, bo verjetno $el &ez
hifo. Kamra bo nemara ostala.”

,Je tako nevarno”, se zdrzne Presekovka.

,Nevarno, hm." Presekovec gleda v Zeno.
Ni¢ noce re¢i. Samega ga je strah.

Na soboto vecer se je vlil deZ, da je odska-
kovalo do oken. Presekovec je pripravil
kavlje. Rado bo prineslo les z bregov in ¢e
se kje zagolsne, bo treba hitro napraviti.
Dvakrat, kar pomni, je prige] potok do hise,
ko mu je bilo deset let in drugi¢, ko jih je
ime]l petindvajset. Takrat bi skoro odneslo
drvarnico.

Z no&jo je Presekovec naZgal petrolejko,
Marjeta pa znosila plenice v kamro. Pred
okni je bil deZeven zastor tako gost, da se
je komaj videlo do potoka, ki je divje bob-
nel po grapi. Ze je pri¢el nositi hlode.

Bajtar mre.;;ﬁovec

,Prekvat, Marjeta, nocoj bo hudo. Les Ze
nosi. Da bi vsaj korenin ne.” ‘

..Bog nas varuj. Kar tresem se.”

Marjeta vlaé&i otroke v kamro. Kar ne more
legi. ;

.Spat pojdi”, je Presekovec skoro osoren.
,Bom Ze jaz bedel. Ce bo nevarno, bom po-
klical.” i

Marjeta se ne upa upirati.

Presekovec stopi pred vrata. Kap divije
tolée.

Kakor sodnji dan. Presekovec gleda v
hrib. Napet je kakor krava, ki se je nairla
sparjene detelje.

.Vode se &e obranim”, mrmra med zobmi.
,Toda plazu”. Zaskrbljeno stopi nazaj v hi-
$o in privije petrolejko. Da bo svetlo.

Do ene zjutraj je ¢ul. Ko se je deZ unesel
in se potok ni zajezil, se je splazil v kamro.
Marjeta Se ni spala.

,Ni¢ ne bo hudega, Marjeta, kar zasp.”

In je Ze sam legel .

Proti jutru je $lo, na oknih se je Ze malo
danilo, ko je poéilo, kot bi nekdo predrl
velikanski mehur, Presekovca je vrglo kvis-
ku. Marjeto tudi.

Petrolejka na stropu se je zazibala bajta
se je stresla v vseh temeljih.

,Krizana gora”, je zakricala Presekovka
in planila k otrokom. Presekovec je stal
hled sredi kamre.

Kamenje je ropotalo in bobneé padalo v
vodo. Bajta stoji.

Ko bobnenje utihne stopi Presekovec sko-
zi duri, Hi%a je svetla, desni vogal je po-
polnoma odirgan. Tla so posuta z ometom.

Cez drvarnico lezi smreka. Drva so raz-
metana na vse strani. - Plaz je moral biti
ozek. Toliko, da je oplazil hiSo in drvarni-
co. Sama prst in kamenje, ki grozita zaje-
ziti potok.

Presekovec pomaga s krampom in lopato
vodi do moéi, Da se le prebije.

Potok bud¢i kakor reka. Velik in neupog-
njen stoji Presekovec na kamnu in gleda v
odnasajoéo prst.

Se ponoéi je mislil, da se umakne iz Gra-
pe. Zdaj ko so mu od truda drhtele kite na
rokah, se je smejal, kakor da vidi prihajati
svojega najmlajsega otroka.

Njegova grapa. .

Naj pride $e tiso¢ plazov, naj potok na-
raste v reko, naj se zemlja premika, Pre-
sekovec bo ostal v Grapi in gospodaril da
bo hrib obmoléal in potok onemel.

In Marjeta je istih misli.

Zato bosta zdrzala,

Pa¢ imam hudo maceho

Kot majhna deklica sem veckrat deklami-
rala pesmico o ,Sirotici Jerici”. Cudno, iz-
med vseh pesmi, legend in romanc, mi je
ta najbolj ugajala, a me obenem tudi najbolj
pretresla. Soéustvovala sem z ubogo Jerico,
ko hodi jokat na grob svoje umrle mamice
in to#i nad hudobno maé&eho. Raje leze k
mrtvi materi v hladni grob, kakor da bi se
vrnila k Zivi ma&ehi. —

Otroku se izmed vseh dogodkov in de-
tinskih dozivljajev najbelj vtisnejo v spomin
povesti in pravljice. Toda, zakaj je v naSem
kraljestvu pravljic toliko pripovedovanja o
ma&ehah? Ni je pripovedke, ki ne bi opi-
sovala madeho kot hudobno, neusmiljeno
7ensko, ki pretepa otroke, jim ne da jesti
in jih sili k najtezjemu delu; a ot¢ka ne mo-
re ni¢esar pomagati, ker se je boji.
 Zakaj ljudje toliko govorijo otrokom o
madehi in jih strasijo z njo? Skoraj vsakemu
otroku se vsled teh pripovedk vzbudi od-
por in strah proti madehi. OtroSka domi-
§lija si zami$lja ma&eho kot najveéje zlo na
svetu in otrok se nidesar veé tako ne boiji,
kakor ravno madehe.

Ce vzamemo v obzir, da hoée marsikate-
ra mati, babica ali teta s svojim strasenjem
o mad¢ehi vzbuditi v otrocih ljubezen in spo-
itovanje do lastne matere, potem bi to na-

paéno vzgojo $e nekam oprostili. Res je, da

je mati za otroka najvisje bitje ma svetu in~

&e ga ta pravilno odgoji, ostane dober sko-
zi vse Zivijenje. Zato jo mora ubogati in jo
ljubiti, i

Toda, kaj &= kaksnemu otroku, ki so mu
napolnili domisljijo z najstradnej$imj pove-
stmi o magehi, res umre mati? In ljudje so
vedkrat %e tako prijazni, da otroka 3e dra-
Zijo: &e§, zdaj bos dobil pa maéehol O gor-
je, otrok ne more misliti na nié& drugega, sa-
mo na to, da ne mara madehe in je ne mara,
za nobeno cenosma&eha ne sme v hiso.

Oéetje pa navadno ne morejo ostati sami,
posebno &e so $e otroci majhni. Kdo naj
jih vzgaja, jim kuha, kdo naj jih odcisti?
Otroci, posebno $e, &e ni ve¢ babice ali kak-
$ne tete pri hisi, so zapusc€eni in siromasni,
kajti ode je morda po ves dan zdoma, da
jim preskrbi kruha. Prepuséeni so sluZkinji,
ki pa je morda preobloZena z delom, pa tu-
di éustva nima zanje. Zato so tak3ni otroci
najbolj sreéni, kadar se lahko potepajo po
vasi, kakor razkropljena pisceta. Jasno je,
da si v takih okolif&inah ode prizadeva, da
bi dobil otrokom drugo mater ali maé&eho,
sebi pa pomoénico, ki bi mu pomagala vo-
diti to, kar sta 2 Zeno zadela. To pa je teZko
zanj a $e teije za Zensko, da bi stopila v
zakon z moZem, ki ima Ze otroke.

.

Pa ni treba, da bi bila morda robustna in |I
brezsréna Zenska. Nasprotno, ravno za mez- |
no in ljubeznivo Zensko je zelo tezko, ce |
stoji pred dejstvom, da bo morala biti mati |-
otrokom, katerih ni rodila, Ali jo bodo ubo- |
gali, ali jo bodo mogli vzljubiti kot mater.
ali pa bodo vedno gledali v njej le maceho.
To so vprasanja, ki mucijo Zensko, ki stopa |
v tak zakon. Saj vsaka Zenska, &e koligkaj |
ljubi ali vsaj spostuje moZa, s katerim se
hoée vezati, Zeli, da bi bila otrokom tako
dobra, kakor je bila prva mati. Seveda pa
zeli tudi, da bi jo otroci vsaj ubogali in spo-
Stovali, ée Ze ne ljubili, kajti tefko je tudi
najbolj$i Zenski samo nuditi dobroto otro-
kom, a ne prejeti najmanjSega zadostenja- |

Toda otrokom so Ze z pravljicami veepili
odpor proti macehi. Zato je morda Ze po@
smrti matere poskrbela sluZkinja, ki se je
domigljevala, da bo sedaj ona gospodinja: |
ali pa nevosé&ljive sosede, ki niso privoséile |
da bi kaka tuja Zenska vzela mozZa, na kate-
rega same racunajo.

Maéeha pride v hiSo. Naj stori kar hoce: .
naj bo $e tako dobra, ona je in ostane z2
otroke le hudobna maéeha. Ni& ne pomag? |
vse njeno prizadevanje in odetova groinjé: |
Otroci se ne morejo otresti strahu in odpo-
ra, ker se je preveé viedel v njihovo domi-
sljijo.

In kaj preostane ubogi maé&ehi, kako naj
ravna, da bi si pridobila naklonjenosti in 1ju- |
bezen otrok? To je zelo tezko, ker jo poled |
otrok kliée tudi e mnogo, drugih dolznosti-

Otroci, ki so izgubili mater in nato mord2 |
rasli delj ¢asa brez nadzorstva. so svojeé
glavi in nagajivi. O&e jih je morda Se raZ
vajal, ker so se mu smilili. Pa tudi drugace
bi moski otroke nikoli ne navadli na red.

Kaj ¢&uda, ko pride v hiSo nova math
ki ljubi red, me -ugaja otrokom. Navaja ]ﬂf
samo na dobro, toda ti mislijo, da ona P |
upravicena, da bi jim ukazovala. Zato je
vedno toliko joka in stoka, ker se je trebd
umivati, paziti na snago v stanovanju in pr¥
hajati pravoéasno domov. Otroci nimaj?
smisla za to novo zivljenje, &eprav jih 1€
morda prava mati isto ugila. Ma&eha je 1@ |
ko zahtevala, modrujejo, zato nala$é& ni {ré” |
ba ubogati, si mislijo mali razgrajaci. !

Je Ze tako, da je vsak otrok nagnjen ki
slabemu in zato ne vidi dobrovoljnih zahte’
madehe, temveé so te zahteve zanj le omé |
jitev svobode. Ze to, da ni veé tako prost |
kakor prej, dokler ga nikdo ni vzgajal, ®7|
otroka odtujilo od maé&ehe. In zgodi se,
se tak otrok nekega dne trmasto zopersta’ !
macéehi in ji zabrusi v obraz: ,Mamica |
bila mnogo bolj%a kakor ti". |

Tedaj se za&nejo prepiri, stok in sol#®|
Maéeha tozi odetu, &e§, kak3ni so otroci 21

" da ji ni ve¢ obstanka pri njem. Oce se raé’|

ka&en znese nad otroci, ti pa morda ne u¥" |
dijo, da so res zasluzili o&etovo kazen, teﬂ'!e
ve& se le hudujejo nad mageho, &e§, da l]_
nas¢uvala ogeta. In &e uboga Zena zam"a!
& mozu otrokovo porednost in jih kazn“it‘
sama, tedaj je stvar 3e hyjsa. Velikokr?
sem Ze sliSala kakega modrijanéka, ki s€
rotil: ,Ne, ma¢eha me pa Ze ne bo tepla ¢
Sosede pa maégehi tudi ne bodo ;pamagf‘l,i
pri njeni vzgoji, marve& jo bodo rajsi ob"o;
kovale, &e§, da tepe otroke, zato ker I .
njeni. Kaj pa bi bilo, &e bi nova mati pusﬁ i
.otrokom vse na voljo in bi delali kar bi §
'teliz To bi bila %e huj$a nesreda za otf%
same in pa zakon, saj se moski vnovié 9%
ni najvedkrat le radi otrok. Ljudem pa Z° 5
ne bi bila vie& in bi zmajali z glavo, éi !
da se ne briga za otroke prve Zene, da I
pusti same in jih zanemarja. Nﬂ’i
Biti mageha je samo po sebi teiko. o8|
bena Zenska, ki ne ljubi otrok, bi ne S“’tr |
stopiti v tak zakon. Toda ljudem tudi Bl .
ba, da bi spraznoverjem o maé&ehah ",
v otroku vsaj tisto &ustvo, ki ga éut_il" =1
soljudi. Ce Ze ne morejo ljubiti sveje ™
gehe, naj ta ne bo za njih poSasina slika
pravljic. o
Biti mati je najtezja in najbolj odgovofvy |
naloga Zene, obenem pa tudi najbol] vz 8
sena. Biti dobra maceha pa je nekaj pi€ ol
nitega in zasluinega, saj ona &esto Zrt¥ .
svojo mladost, moé¢ in duba za otroke
ge Zene in za njihovo vzgojo.
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Jiase gospedastvo

Dobre matice — pogoj za uspeh

Dobra rojenja se pribliZujejo svojemu kon-
Cu. Letos so'druZine razmeroma rade in veli-
ko rojile. Mnogim é&ebelarjem je bilo po go-
du, ker se jim je moéno skréeno $tevilo dru-
#in spet pomnozilo; drugi so se pa jezili.
Kdor bi bil rad kaj medu natoéil, je bil 'se-
Veda nad roji nejevoljen. Kdo bi mogel na
Svetu vsem ustredil

Sedaj imajo &ebelarji pred seboj najvai-
Qej§o nalogo celega &ebelarskega leta: po-
skrbeti morajo, da bodo vse druZine — ro-
Il in jzrojenci — dobile prvovrstne mlade
Mmatice. Od matice je v ¢ebeloreji najveé od-
Visno. Prav gotovo velja do pigice pravilo:

-~ Dobre matice — dober uspeh, slabe matice

~ gotov neuspeh.

Ce je temu tako, se noben &ebelar ne sme
Sedaj po rojenju zadovoljiti s tem, kar gle-
€ matic samo po sebi ,rata”. Najvecji greh
‘f ¢ebeloreji je malomarnost v pogledu ma-
lic. Da bodo pa nasi &ebelarji osvezili svo-
I®& znanje, kako je treba praktiéno posaéi
V vpraganje matic, jim bomo dali nekaj na-
Vodil.

. Vsi vemo, da imajo vsi roji, razen prvih
Tojev, in vsi izrojenci mlade matice. Vsi pr-
Vi roji in vse one druzine, ki niso rojile, so
Shranile staro matico. Najveé&jo skrb mora-
Mo zdaj posvetiti mladim maticam.' Vsaka
Mlada matica se more, preden zac¢ne zalega-
4 jajeka, oplemeniti. To se zgodi lepega dne
2Unaj v zraku. Veéina takih matic se s pra-
Senja sre¢no vrne v panj. Katera pa le osta-

. P& zunaj in ne pride ve¢ nazaj. Na snubnem

i
| 9o 1,08

‘lao

Poletu jo je doletela nesreéa. Taka druzina
Postane silno razburjena, tako da na prvi
Pogled lahko doienemo, da je brezmatiéna.
Teba je je nagle pomoédi! Kako? Najbolje je,
dodat; ji drugo mlado, §e nepraieno mati-
©oki jo rada sprejme. Zato &ebelarji v dobi
TOjenja zelo pametno ravnajo, &e si ,rezer-
Virajo" nekaj mladih matic, ki jih je tadas
Ve& kot dovolj. Vedeti je pa treba, da dru-

Zina z neoplemenjeno matico no&e sprejeti

€ oplemenjene. Pozor torej!

Nekateri nerodni &ebelarji takemu brez-
Matignemu panju pomagajo s tem, da mu
Hodajo od drugod en sad z mlado zalego
{lajéks). Druzina potem napihne matiénike
! si sama izpodredi novo matico. Tak po-
Stopek ni vreden priporoé¢ila; umesten je sa-

Mo v skrajnem primeru. Prvi¢ druZina do -

10ve matice mo&no opesa (saj traja do za-
*9anja 3 — 4 tedne!), drugié& pa, v sili zre-
IE‘?"‘E matice nikoli niso enakovredne onim,
zl iih druzine gojijo za rojenje. To si velja
2pemniti,

Osiroteli druzini dodati novo matico ni no-
h:"na' posebna umetnost. Matico zapremo v
“atigno kletko (matinico) in jo tako zaprto
vsesimo v sredo gnezda. Tako jo pustimo
kraj en dan, §e bolje pa dva dni. Nato po-
de"‘_’ec odpremo in odprtino zadelamo z me-
(‘emm testom (narejenim iz moke in medu).
€le pregrizejo testo, osvobodijo dodano
8ico in jo veselo sprejmejo. Cez nekaj

dni vzame$ mati¢nico iz gnezda in pri spra-
Seni matici ze najde§ v satju jajcka. Ta na-
¢in dodajanja je najbolj zanesljiv. Dostikrat
se posreéi dodaja tako, da novo matico kar
spusti§ med é&ebele, ko si jih poprej poskro-
pil z medeno vodo. Toda to ni zanesljivo.
Skrb cebelarjeva se pa v tem ¢&asu ne su-
¢e le okrog druzin, ki so matico na prahi
zgubile, temveg okrog vseh druzin z mladi-
mi maticami. Primeri se, da je katera mati-
ca kaj pohabljena na krilih ali drugaée in
ne more na prasitev. Po kakem mesecu dni
zacne kljub temu zalegati — sama trotovska
jajéka. Takoj jo je treba odstraniti in do-
dati drugo. Za ¢ebelarja velja pri mladih
maticah splodno pravilo, da mora normalno
v 14 dneh po rojstvu matice najti v panju i

ze mlado zalego. Ce je ni, je stvar zelo sum-
ljiva in je umestna skrajna pazljivost.

Poglavje zase so stare matice v prvih ro-
jih in v panjih, ki niso rojili. Nekatere ima
¢ebelar Ze itak ,na piki”, ker druZina nika-
mor ne pride. Te mora na vsak nacin izme-
njati. Nekatere so pa Ze stare po tri leta.
Tudi to je treba zamenjati. Seveda mora$
imeti rezervo, ki si jo pripravil med roje-
njem na ta naéin, da si iz prvovrstnih dru-
zin nekaj mladih matic s po 1 satom in &e-
belami namestil v posebne majhne panjicke
(prasiléke), kjer so se mladice sprasile. Ta-
ke potem dodajamo in tako druZine ovaiu-
jemo z odliénimi kraljicami, ki so najboljse
jamstvo, da bo naSa ¢ebeloreja dobicka-
nosna.

Kako viredimo

Ce hoéemo prasiéjerejo gospodarsko um-
no izkoris¢ati, moramo najprej razumno’ iz-
brati plemenjake, nato pa Zivali pravilno
krmiti.

Merjasec mora imeti raven hrbet, dolg in
dobro podvit zZivot, obseZen kriZ in dobro
razvita zdrava spolovila. Noge mora imeti
krepke, zlasti v sklepih. Posebno mo¢ni in
odporni morata biti zadnji nogi.

"Za pleme namenjena svinja mora biti do-
bro. razvita in dolga, mora imeti Siroke in
globoke prsi, prostorno medenico in mnego
dobro razvitih siskov. Iz reje moramo iz-
iogiti tiste svinje, ki so prestale tezke spolne
kolezni, ki so zvrgle in ki se tezko oplodi-
jo. Svinje morajo biti dobre in mirne matere.

Za pleme ne smemo rabiti nezadostno raz-
vitih in ne nad 4 leta starih merjascev. Krep-
kemu merjascu moremo odkazati 60 do 80
svinj na leto. Svinje pa moramo rabiti za ple-
me do petega leta starosti.

KadE}r je svinja breja, jo moramo posebno
krmiti. Pri skotitvi jo moramo nadzoro-
vati, da ne poskoduje mladi¢ev in da ne po-
ire trebila, ki je $lo od nje po skotitvi.

Stevilo siskov ni vedno enako; redkokdaj
jih ima svinja manj kot deset. Mnogokrat
je Stevilo mladi¢ev vedje od Stevila siskov.
Svinja more skotiti samo $tiri do pet, pa tu-
di osemnajst do dvajset pujskov. Posamezni
pujski pridejo na svet v presledkih petih
do desetih minut. Dobro storimo &s zavezZe-
mo popkovino, ki se kmalu po skotitvi pre-
trga. Zavezemo jo kak$na dva prsta pod
trebuhom z nitjo in jo nato razkuzimo.

Ce ima svinja veé pujskov kot siskov, mo-
ramo nadstevilne pujske odstraniti, ali jih
pa umetno napajati.

Prve tri tedne po povrgu se prezivijajo
pujski izkljuéno z materinim mlekom, poz-
neje jim zacnemo pokladati nekoliko
mehke mesanice iz koruzne moke, otrobov
in oljnatih tropin, ali e bolje iz jeémenove
in ovsene moke, ki smo jo zgnetli z mlekom,
zredéenim z vodo. Pri tem pa moramo biti
zelo previdni, posebno v vro&ih poletnih

‘ 'me,

dobre prasiie

dnevih, ker bi skisano mleko utegnilo pov-
zro¢iti v prebavilih pujskov teZka motenja.

Kadar zaénejo pujski radi in v obilni meri
zauzivati krmila, ki nimajo mleka, jih od-
stranimo od svinje in jih pusé¢amo k mate-
ri ob dolo¢enih urah, V zaéetku jih pugéamo
petkrat, potem &tirikrat na dan in pozneje
vedno boj redko. Po dveh mesecih jih po-
polnoma odstavimo. Tudi po odstavitvi mo-
ramo pokladati pragickom krmo ob dolo-

. ¢enih urah, in sicer trikrat na dan.

Nadstevilne pujske lahko napajamo umet-
no s posebnimi sesalkami; ¢e teh nimamo,
nam sluZijo za to tudi otroski cuclji. Za
umetno napajanje uporabljamo pravkar na-
molZeno ali pa nekoliko segreto kr‘avje mle-
ko.

Merjas¢ke, ki jih nismo namenili za ple-
skopimo po 10 tednih, svinje pa ne-
koliko pozneje. Pri skopljenju moramo stro-
go paziii na snago, da odvrnemo, posebno
pri svinjah, zdravju in razvoju. skodljive
vplive ali pa nevarnost, da nam zaradi re-
zanja puiski poginejo.

Za nadaljno rejo pujskov lahko uporabi-
mo vse koristne in cenene pridelke, ki nam
jih nudi kmetija: listje repe in korenja, po-
vrtnine, kuhane koprive, kuhan krompir
itd. Zelo dobra hrana za prasSice so tudi
pomije, katerim smo primesali nekoliko se-
zamovih ali lanenih tropin in otrobov. Mla-
dim prasicem pa ne smemo pokladati pre-
ve¢ krepilnih klaj; ta krmila izkoristijo bolj-
Se nad 6 do 7 mesecev stari pra$iéi. Po
konganem krmljenju moramo korita izpraz-
niti in jih skrbno izprati.

Plemenskim prasi¢em moramo dajati ved-
no boljSo krmo. Merjasci ne smejo biti hi-
koli preve& opitani in jim zato ne smemo
pokladati preveé listja, zelene krme in ovsa,
pa¢ pa véasih nekoliko dobrih otrobov. Da
Se merjasec preve¢ ne odebeli, ga moramo
spuséati vsak dan po nekaj ur na prosto,

Tudi nose&im svinjam zelo koristi prosto
gibanje na pasi; zlasti jim prija deteljna pa-

%a. Posebno prikladna krma za plemenice
so sezamove tropine, ker imajo veliko fos-
forne kisline. Svinjam pokladamo po 8 do
10 gramov Zivinske soli na dan.

Za pitanje namenjenega prasi¢éa moramo
zaceti Ze tri mesece pred zakolom skrbno
krmiti, Ce je Zival jeseni le malo v mesu,
ji bomo s pridom pokladali zeleno krmo:
gomolje, vrtine, listje in le malo moke, zr-
nja in oljnatih tropin.

Kadar je pra%ié¢ Ze precej opitan, bomo
morali krmo dobro pripraviti in jo menjati.
V zadnjih dveh mesecih pitanja je umestna
menjava krme po dobah; &e smo n. pr. v pr-
vih dvajsetih dnevih zadnjega dvomeseégja
pokladali povrtnino, kuhinjske odpadke,
kuhan krompir in otrobe, bomo v dugih
dvajsetih dnevih uporabljali kako krepilno
klajo, kakor oljnate tropine, nekoliko zrnja,
posebno koruznega, pri éemer pa ne bomo
povsem zanemarili zelenjave in napojev.

Izmed oljnatih tropin priporo&amo lanenz
in nato sezamove ter kokosove, samo da so
zdrave in dobro cohranjene. V zadnjih dvaj-
setih dnevih pred zakolom moramo krmiti
prav r-posebno redno in ne le z odbrano;
temveé tudi obilno klajo. Izvrstna hrana za
zadnjo dobo pitanja so: nekoliko slan krom-
pir, pomije, napoji iz otrobov in moke; pra-
$icem tekne tudi dobro kuhana polenta iz
sirkove moke, ki je ne smemo pokladati
gorke, ampak le nekoliko mlaéno.

V tej dobi pokladamo pitanim prasiéem
le malo zelenjave in &e manj oljnatih tropin,
ker bi se meso moglo navzeti po njih nepri-
jetnega duha in okusa.

Avstrijisko gospodufstvo

Pred tedni je bil v Celovcu minister Raab,
predsednik Avstrijske gospodarske zveze,
Gospod minister in urednik lista ,Volks-
zeitung” sta imela razgovor, iz katerega je'
razvidno, da so zastopniki drZzave v tezkih
gospodarskih skrbeh. Minister je povdarjal,
da je treba plade previdno urejevati, ker
drzava ne sme mnoZiti denarja, ée ga noce
razvrednotiti. Drzava je doloéila cene za
razne potrebséine, ki jih ljudstvo dobiva na
karte. Doziveli smo Ze v prvi svetovni voj-
ni, da je drzava dopladevala velike vsote
pri teh cenah, in to ne samo za siromake,
marve¢ tudi za ljudi, ki bi lahko svoj kruh
sami plaéevali, Cena kruha se drzj z dopla-
tevanjem, cene drugih potrebsiéin pa z
ostrim pritiskom na kmete in obrtnike; tu-
kaj doplac¢uje domaé& producent. Kamor pa
ta pritisk ne seZe, ¢ez drzavne meje in érni
trg,-tam neha vsak red, ali bolje povedano,
tam se dela red po vrednosti Silinga v ino-
zemstvu. Ko bi domaée kmetijstvo moglo
pridelati dovolj Zivil, in ko bi domaé&a obrt
mogla izdelati vse potrebne obrtne izdelke,
bi stvar ne bila nevarna. Toda ljudstvo po-
trebuje veliko koli¢ino blaga, ki ga sami ni-
mamo. Kar pride iz inozemstva je drago in
umevno je, da Zelita delavec in uradnik
visjih pla¢. Nekaj &asa so delavci obrtnikom
otitali, da delo preslabo pla&ujejo. Izredno
slabo so delavce plagevali v nacistiéni do-
bi, pa so pi€lo redno plago skusali zboljsa-
ti z uradunanjem nadurnega dela in potov.
Minister povdarja,da je treba predvsem va-
rovat] denarno vrednost. Na minstrstvo pri-
hajajo razne Zelje in zahteve katerim bi mi-
nistri radi ugodili, a ni mogoé&e, ker se sme-
jo socijalno-dobrodelni zakoni sklepati le, v
kolikor to dopuScajo gospodarske Fazmere
in stalnost denarja. Izdatkov ni mogoée do-
voljevati, dokler ni potrebnih dohodkov.

! i (Konec na 8. strani.)
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"&SNY€ in jagode
lie;p" i® v juniju. Kamorkoli gres ali se pe-
hjg,, °€ radujes ob pogledu na zore&a &rei-
prvga drevesa, Izgleda ,da bodo &reinje —
Creg Sadje — letos prav dobro obrodile.

ls ;l]eVE drevesa so Ze tako lepa, a kako
Tagy. . -Sladko njihovo so&no sadje, ki se ga

Vesals
Marg ol otrok pravtako kot odrasli ali
W Saj vendar nudijo &re$nje po dol-
Doy 5kih mesecih in za pomanjkanjem

Zen:‘n adi, Prijetno osvezilo za na organi-

B
E2Y az udi jagode, ta #lahtni gozdni sadez,
arg .. PO vseh sonénih rebrih in vabijo
tug; nln Mmlado k pojedini. Pridni vrtnar je
I‘Yhaluem’v'ﬁ‘l jagode doma ma vrtu in bodo
Ogato popladale njegovo delo.
bol: V pomanjkanju, se sevada $e mno-
Sag p] Veselimo teh prvih sadeiev, saj Ze
de°91‘~‘d_ na zorefo &rednjo ter rdece
Py lu;ﬂ?ula obéutek blagostanja.
jagode ! bezeg cvete. Kmalu bo dozore] v
- Tudj ta Zlahtni grm nudi dobrot e

pa zavri v kozici vode, stresi rabarbaro v
jih znamo izgrabitl, Po vrtovih pa se bohoti
rabarbara, ki tudi daje prav izboren kompot.

Letos paé ne sme iti najmanjsi sadei v
nié. Vse je treba smotrno izrabiti. V &asu,
ko lahko vsak dan jemo sveZe sadje, kaj ra-
di pozabljamo na dolge zimske dni, ko ne
bomo imeli ni¢esar osvezilnega za v usta.
Tudi v naprej moramo misliti in shraniti
vsak sade, ki ga ne pojemo sveiega. To-
da kako? V normalnih ¢asih je lahko, ko je
dovolj sladkorja za vlaganje in si vsakdo
lahko nabavi aparat. Sedaj pa vsega tega._
ni. Vseeno bomo priobéili nekaj navodil.
Morda nam bodo vendar dedelili nekaj -
sladkorja za vkuhavanje. Cresnje lahko tu-
di posu$imo na soncu ali peéici, kakor kr-
hlje, pravtako rabarbaro. Katera ima na raz-
polago ,Weck" ali ,Rex"” aparat za vkuha-
vanje, lahko vkuha ¢resnje, jagode ali ra-
barbaro tudi brez sladkorja. Osladila bo ge-
le pozimi, ko bo vkuhano sadje rabila. Mor-
da do takrat ne bo veé& tako hudo za slad-
kor. Za vsak sluéaj pa, ¢e je katera gospo-
dinja prihranila nekaj sladkorja za vkuha-

vanje, priob&éujemo tudi nekaj boljih re-

Pa tudi okusno osveZujo&e pecivo lahko
pripravljamo iz sadja. Ce katera nima prav
ni¢ sladkorja, ima morda nekoliko sveie
ali topljene smetane, tedaj sladkor ni ne-
obhodno potreben.

Rabarbara kot kompot

Se prav mlada stebelca rabarbare olupi,
razre¢i na koscke, jih prevri in potem od-
cedi. Medtem pa‘ deni v kozico nekaj slad-
korja, &e ima$ tudi kos&ek cimeta ali limo-
nove lupine, nekaj mogta in primerno vode.
Ko zavre, odstrani cimet in limonino lu-
pino ter prideni stebelca. Ko zavro, jih po-
beri v skledo, da se ne razkuhajo, sok pa Je
malo pokuhaj. Potem ga vlij na stebelca in
daj mrzlo na mizo.

Rabarbara v sladkorju

Olupi lepa bela stebelca in jih razrezi na
prst dolge koséke ter jih potresi s sladkor-
jem. Tako potresena stebelca naj stoje do
naslednjega dne na hladnem prostoru. Po-
tem odlij sok, mu prideni par zlic belega vi-
na ali mosta, &e ima% tudi sok limone ter
postavi na Stedilnik, da zavre. Deni vanj
stebelca ter jih pusti, da poéasi zavro. Zdaj
poberi stebelca na reseto, da se dobro od-
cede, nato jih zloZi v steklenice, sok pa fe
bolj gosto pokuhaj in vlij mrzlega na ste-
belca. Steklenice dobro zaveZi s pargamen-
tnim papirjem in shrani za zimo.

V sopari vkuhana rabarbara

Rabarbaro pripravi kakor zgoraj. Medtem
kozico in pusti da poécasi zavre. Kuhaj 3 —

4 minut, Stebelca poberi nato na reseto in
ohladi. Nato jih vlozi v kozarce in zalij s
prevreto vodo, ohlajeno, oslajeno vodo.
{Ce nima§ sladkorja *sedaj, tedaj bo§ kom-
pot sladkala pozimi.)) Robove steklenic do-
bro obrisi, poloZi nanje gumijeve obroéke
in pokrij s pokrovcki. Nato jih postavi v
aparat za vkuhavanje in kuhaj 15 — 20 mi-
nut pri 70 — 80 stopinj Celzija.

Rabarbin zavitek

Napravi vlegeno testo iz 40 dkg lepe p3e-
niéne moke, 1 jajca, koséka presnega masla
in vode. Medtem pa du$i v kozici 1 kg ra-
barbare z nekaj sladkorja, par lic mosta
ali nekaj kapljicami ruma. Testo razvleci
kolikor mogo¢e tenko, ga poskropi z raz-
toplienim presnim maslom ali smetano, na-

‘ maZi nanj rabarbarin nadev, rahlo zavij in

speci. Med pedenjem je dobro, ¢e zavitek
polijes z osminko litra mleka, da bo lepo
soénat.

Creinjeve rezine

Mesaj, da dobro naraste 4 rumenjake z

10 dkg svezega masla in nekaj sladkorja.

Prideni osminko mleka, sneg iz &tirih belja-
kov, pol kg lepe presejane moke in peciv-
ni prasek. Testo naloZi na plogevino za dva
prsta debelo, obloZi z lepimi zrelimi &re$-
njami brez koséic, potresi s sladkorjem in
cimetom in speci v srednje vro&i peéici.
Peceno razrezi na lepe kocke in daj na mi-
zo s ¢ajem. Upostevaj,. da gre mozZeva lju-
bezen skozi zelodec!
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Nacela v zadruZniSivn

1. Skupnost v korist poedinca. Nobena za-
druga ni sama sebi namen. To se pravi, da
se ljudje ne organizirajo v zadrugah zato,
da bi ustvarili neko skupno gospodarsko
mo¢ zaradi-te moci same, kakor se recimo
ustanovi pevski zbor zaradi skupnega petja.
Zadruga ima marveé namen Kkoristiti svojim
¢lanom, poedincem. Samo to je nagib, da
kdo v zadrugo vstopi. Morda se bo komu
zdelo, da ta nagib ni lep in plemenit. Toda
pomisliti mora, da zadruga ni kako dobro-
delno dru$tvo, pa& pa gospodarska organi-
zacija v pravem pomenu besede. Gospoda-
riti se pravi, s &im manjSimi sredstvi in
s &¢im manj$im trudom doseci &im vedji us-
peh. Gre za uspeh posameznika, in sicer za
tak uspeh, ki bi ga kot posameznik ne mo-
gel doseéi. Da ga pa doseie, se posluZi skup-
nosti. Stvar bo bolj jasna, &e navedemo
zgled. Gospodarska pamet kmeékemu gos-
podarju pravi, da se z mnogo manj$im tru-
dom Zito omlati z mlatilnico kot s cepci. To-
da treba je za nakup mlatilnice velikega ka-
pitala, ki ga -sam nima. Zato se z okoliskimi
kmeti dogovori, da bodo ustanovili strojno
zadrugo in mlatilnico kupili s skupnimi
sredstvi, pa jo tudi skupno uporabljali. V
zadrugo pristopi tudi kmet, ki bi stroj lahko
sam kupil, toda gospodarska pamet mu pra-
vi, da se mu to ne izpla¢a. VloZeni denar
lezi, razen par dni, vsz leto mrtev, druga-
¢e porabljen bi nosel obresti, Zato sprevi-
di, da bo imel od strojne zadruge korist in
vstopi.

Jasno je seveda, da zadruZna nadela ra-
¢éunajo s postenimi ljudmi. Kdor gre v tako
ali tako zadrugo z namenom, da jo bo na
$kodo skupnosti zlorabljal, gredi proti za-
druznim na&elom, in s tem &koduje zadru-
gi in sebi, Zadrugi £ato, kar te zlorabe dolgo
ne more prena$ati. Zaéne peSati in konéno
propade. To se zgodi tem preje, ¢im ve¢g je
v njej &lanov, ki jo na Skodo skupnosti iz-
koriséajo v svoj prid. Sebi pa taki ¢&lani §ko-
dujejo zato, ker Zagajo S svojim ravnanjem
vejo, na kateri sedijo. Vedno je iamre¢ tre-
nutna korist poedinca manjSa od Skode, ki

\
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Avstrijisko gospodarstvo
(Nadaljevanje s 7 strani)

‘Lahkomiselno dovoljenjer ne more biti
delavcem v prid. Nedopustno je, Z nepre-
gospodarsko ravnotezje. Treba je upostevati
tudi drZzavna podjetja: drZavne Zeleznice so
pasivne, poita je pasivna. Edino aktivno
podietje so drZavne tovarne za tobak. Od
cigarete, katerih vesaka stane en Siling, pri-
¢akujejo 500 milijonov dobicka.

Ob tej priloZnosti je primerno, da se
spomnimo dogodkov,in gospodarskih tez-
koé¢ ob koncu prve svetovne vojne. Soci-
jalizirali so arzenal na Dunaju, ki je bil
vzorno opremljen s stroji in kar bogato zalo-
¥en z vsemi kovinami. V treh letih je pod-
jetie popolnoma propadlo. Pred sedemde-
setimi leti so obetali agitatorji: ,Na tem
smo, da se kruh izdela iz prsti”. Danes so
izdelali atomsko bombo, ali tudi ta je za
razdiranje in ne za gradnjo novih domov.
Delajmo marljiveje in. z vegjim veseljem, pa
bo veliko bolje, kot pa da samo debatira-
mo in mlatimo prazno slamo. NP

jo s propadom zadruge utrpi &lanstve. Po
nauku gospodarske prepletenosti in odvis-
nosti se tako ravnanje navadno ma$duje
prej ali slej tudi na povzrocitelju. Razen te-
ga pa ne sme nihée prezreti ogrecmne sko-
de, ki jo v takem primeru utrpi zadruzna
ideja sama! Kjer je propadla kaka zadruga,
je smisel za gospodarsko sodelovanje za
dolge dobe ubit. Tega se mora zavedati
vsak poedinec, ki bi imel sku3njave. Konéno
pa naj pomisli Se to, da si z izkoris¢anjem
zaupanja in zlorabo skupnega premoienja
nalaga veliko moralno odgovornost na svojo
vest. To za kri¢anskega éloveka tudi ni kar
tako. 3

Da more zadruzna skupnost koristiti po-
samezniku, ima po zadruZnih naéelih posa-
meznik do skupnosti gotove dolZnosti, ki

_morajo biti izpolnjene prej, preden more pri-

¢akovati od skupnosti gospodarske ugod-
nosti. To je povsem razumljivo: iz nié¢ ni
ni&! Kmet mora tudi zemlji najprej dati gno-
ja in vsejati seme, potem Sele Zanje. Dol-
“%#nosti posameznika do zadruge so razli¢ne,
kakor so tudi zadruge po svojem namenu
razliéne. Vendar je glavna dolZnost ¢&lana
pri vseh zadrugah nekako enaka, obstoja
pa v pla&ilu dolo¢enega zadruznega deleZa
in v prevzemu nekajkratnega jamstva. Delez
in jamstvo sluzi zadrugi kot osnovno gos-
podarsko sredstvo (glavnica) za priéstek
poslovanija.

Ostale dolinosti do zadruge se raztezajo
na obvezno poslovanje, vsaj tako dolgo, do-
kler zadruga ne proglasi odveze od te dol-
#nosti. Tako je dolZan &lan mlekarske zadru-
ge oddajati zadrugi mleko, s¢lan vinarske:
vino, ali grozdje; &lan blagovne one pridel-
ke, ki ta zadruga z njimi posluje itd. Pri
konsumnih zadrugah so &lani obvezani pri
svoji ustanovi kupovati svoje potrebSéine.
‘'Ta cbveznost je kajpak zelo lahka takrat,
kadar zadruga lahko ugodneje pladuje pri-
delke kot trgovec oz. ceneje prodaja po-
trebi&ine, Tezka pa postane v &asih kriz, ki
jih — kakor vsako drugo gospodarsko pod-
jetje — mora prezivljati tudi zadruga. Ce ta
tas posameznik pokaZe zadruini skupnosti
hrbet, do&im se je zadruge v dobrih &asih
pridno posluzeval, tezko prekrsi svojo dol-
#nost do skupnosti. Razumljivo je ,da mora
ravnanje vegine ¢lanstva spraviti zadrugo
v najveéje gospodarske tezave, navadno v
propast. Kdo trpi $kodo? Spet posameznik!

Tako vidimo od vseh sirani potrjeno res-
nico, da je po zadruZnih nagelih skupnost
namenjena koristim poedinca. Ta korist pa
mora biti za vse enaka, Taka enakost se na-
vadno najpravicneje dossZe, €e se vzame
pri vseh ugodnosth za podlagoe celokupni
z zadrugo opravljeni dejanski promet v do-
lotenem &asu (v enem poslovnem letu). °

9. Zadruini demokratizem. O demokraciji
se dandanes mnogo v2& govori, kaker pa je
je dejansko na svetu: ¢e bi bilo demokraci-
je na zemlji toliko, kolikor je o nji besed,
bi bilo lepol Malokateri pojem se toliko zlo-
rablja, kot pojem demokratizma, V vseh
zmegnjavah o demokraciji dviga zadruZna
ideologija slej ko prej visoko prapor é&iste-
gasdemokratizma.

Najvisja instanca v vsaki zadrugi je skup-
5¢ina ali obéni zbor. To je zadruZni parla-

DeZelni prehranjevalni urad sporoca

Razdeljeni bosta dve vrsti ribnih konzerv.
One, ki nosijo napis ,Fish Flakes”, vsebu-
jejo kuhane, lahno soljene in nezaéinjene
kose rib brez kos¢ic, ki so s krompirjem in
moko pripravljene, zelo dobri kot ribji cmo-
ki. Tudi s krompirjem meSani so zelo dobra
jed. Druga vrsta ribjih konzerv vsebuje sla-

* nike, ali some (Salmon) ki so vloZeni v pa-

‘radiznikovem ali lastnem soku. Vsebino teh
konzerv se lahko je kot tako s kruhom ali
krompirjevo solato, Vsaka teh konzerv ima
700 kalorij.

Pogodba z UNRRA-0 postane zakon

Avstrijski parlament in ZavezniSke svet
sta odobrila pogodbo avstrijske vlade z
UNRRA-0 in s tem je postala pogodba polno
moé&en zakon. Zvezni kancler inZ. Figl je na
konferenci domac¢ega in tujega tiska objavil
besedilo te pogodbe. Iz njega izhaja, da je
bila pogodba sklenjena na podlagi dejstva,
da je prosila avstrij. vlada UNRRA-o za po-
moé&, da pa ne more pladevati odgovarjajo-
&ih deviz. Avstrijo smatrajo v pogodbi za
osvobojenc dezZelo pod nadzorstvom Zavez-
nifkega sveta. Odgovorna za razdelitev po-
siljk je avstrijska vlada, ki mora o tem stal-
no poroc¢ati UNRRA-i. Razen tega priznava
vlada, da si zadrZuje pravico za ravnanje s
preseljenimi osebami Zavezniski svet in da
skrbi zanje UNRRA. Preseljene osebe oskr-
bujejo po istem Zivljenskem standardu, ka-
kor avstrijsko prebivalstvo.

MAILLI OGLASI

Poiteno Slovenko if¢em kot pomoé& na manj-
Sem posestvu v Sp. RoZu. Ponudbe posla-
ti na upravo ,Kor. Kronike".

Dekle, staro 14 do 16 let, dobi sluzbo v dobri
kri&anski druZini na malem posestvu pod
Vrbskim jezerom. Ponudbe poslati na
upravo ,Koroske Kronike”.

Elektriéni Stedilnik, nov, 2 odprtini, menjam

za mosko ali Zensko kolo. Ponudbe posla-
ti na upravo ,Koro3ke Kronike” pod ,P0
dogovoru”. :

I5¢em Slovenko, posteno, verno, k dvoclan-
ski druzini za hi%no pomocnico. Pla¢a po
dogovoru; nastop slufbe takoj. Ponudbe
poslati na Arh Janez, &evljar, p. Ebental
(Zrelec pri Celovcu).

V Opeklini pod Sv. Jurjem in Sv. Danijelom
v Grabalovast smo imeli dne 11. junija 1946
poroko

Adolfa Piceja in Zofke Picej
roj. Hutter.

Mlagemu paru Zelimo v bodoce obilo
srece in blagoslova.

ment, a upravni odbor je nekaksna ,vlada“.
Na skupiéini ima zadnji &lan popolnoma
iste pravice, kakor predsednik upravnega
odbora. S svojim glasom odlo&a prav toliko,
kakor najvplivnejsi in najbogatejsi &lan. Ce
pa kdo hote imeti ve& mo¢i od drugih, mo-
ra — &e skupnost s pravili tako dovoli —
vpladati ved delefev in prevzeti zato tudi
vije jamstvo. :

Vse najvaZnej%e stvari so pri zadrugi pri-

' drZane skups¢ini. Upravni odbor sme izvr-

Sevati-svoje dolZnosti le v okviru pooblastil,
ki jih je prejel od ¢lanstva na skup&éini. Dr-
¥ati se mora strogo dolo&b v pravilih, ki
jih sprejme, spreminja in dopolnjuje skup-
§&ina; s sredstvi sme razpolagati do mere,
ki jo dolodi skup&éina; élani na skupséini
z najvedjo suverenostjo lahko odstranijo
upravni in nadzorni odbor, mu izreéejo ne-
zaupnico ali mu dado razregenico — skrat-
ka, ¢lanstvo na skupééini je popoln in ne-
omejen gospodar zadruge. In to po nace-
lih nad&ijstejSega demokratizma: vsak &lan
ima enake pravice.

Ugovor, da praktiéno ni tako, ideje demo-
kratizma ne more podreti! Ce na skupiéine
prihaja le pe&&ica zadrugarjev, ostali se pa
svojith pravic ne posluZujejo, 50 pa¢ sami
krivi, da odlo&a le pes¢ica. Tu ne nosi ni-
kake krivde ideja, pa& pa nezavednost in
brezbriZnest zadrugarjev. Kdor neke pravi-
ce ima, pa jih opu$éa, se pa&¢ ne more pri-
tofevati, da ima v zadrugi samo ta in ta be-
sedo. To ni res! Enako besedo ima3 tudi ti,
samo posluziti se je mora$ na skupsSé¢ini.
Manj kritizirati po gostilnah, kjer se ne re-
Sujejo zadruini problemi, pa bolj se poslu-
¥evati jezika na obénih zborih — in zadru-
ge bodo dobro uspevale in cvetele!

Vsa vpraanja na skupséinah se reSujejo
z navadno veéino, po temeljnem nacelu de-

mokratizma; le nekatera, ki jih pravila po- |
sebej nastevajo-(n. pr. sprememba pravil ali |
likvidacija ali podcbna vpraSanja) lahko |
predvidevajo posebne doloéhe glede kvali- :
ficirane vegine. Po principu navadne ve&ine |
sklepa tudi upravni in nadzorni odbor. Pri
enakosti glasov je navadno dologeno, da
predlog ostane nerelen. |

Demokratizem je torej v zadruzniStvu iz
peljan do zadnje podrobnosti. ZadruZniitvo
je visoka ola pravega demokratizma. Nase
kmeéko ljudstvo se je demokratizma nauéi-
lo v zadrugah; zato pa ima tudi zelo oster
&ut za resniéno demokracijo in se je zlep?
ne pusti kratiti. Cim bolj so Siroke plast* |
naroda zadruZno prosvetljene, tem vedje j€ |
jamstvo, da si ne bodo pustile kratiti de- |
mokratiénih svobo#&in tudi na drugih pod-
roéjih javnega Zivljenja.

Z vsako pravo demokracijo je nujno zve
zan pojem svobode, in to ne samf
na gospodarskem polju, marveé na sploSno
Tudi zadruZna ideologija zagovarja za Z&
druznike svobodo, ne le zastran vstopa V
zadrugo, ampak v vsakem oziru. Zadru#né |
nadela ne predvidevajo nobene sile niti %8
primer, da zadrugi zavoljo svobodne odlo” |
gitve zadruinikov, ali delajo z zadrugo ab |
jo v najtezjih okolicah pustijo na cedil¥ |
grozi propad. Ve& je vredno nacelo sVO°
bode v zadruZniitvu, zgrajeno na moéni zZ&" |
dyuzni zavednosti, kakor obstoj te ali onf
posamszne zadruge! Koncéno je pa trebd
itak ratunati s propadom takih zadrug, ¥ |
bi se proti zadruZnim na&elom hotele p?
slufiti pritiska ali sile. Mo& vsakega zdrt”
%enja je v svobodnem pritisku in prosti v
lji &lansiva. To svobodoljubno pravilo velj?
v-zadruzniétvu od prvih zadetkov do dane®
V njem je skrita najve&ja moé& zadruine ided
logije. de LB

s

Roman:

Ljubezenska zgodba

27. nadaljevanje

«»5a] sem povedal: dokler se ne vrne pre-
teklost! .., Ampak reéem ti: zelo je bila lepa
"in to#i se mi po njej, kadar sem sam.""

Nejevoljno je $trnila obrvi.

,Govori pametnol” ;

Mate jo je pogledal in je zapazil, da si je
bila z belim prahom potresla obraz. Zazdelo
se mu je tudi, da si je bila pobarvala obrvi
_in ustnice, Ali v tistem hipu se je dotaknil
njene tople bele roke in izpreletelo ga je.

,Oprosti — vznemirilo me je in treba je
"3e par minut, da se spametujem...”

Prijel je njeno roko, da bi jo vzdignil k
ustnicam toda ugledal je tanke Zilice, ki so
se svetile in kriZale pod koZo in ni mu bilo
pogodi. .

,Povej natanko: kje je bila tista preteklost
in kaksna je? Majhna? Velika? Ali je lep3a
od mene? Crnolasa ali plavolasa?”

Mateju so bila zoperna njena vprasanja;
bilo mu je, kakor da bi mu kdo odpel telov-
nik ter se zasmejal svetinjici pod vratom.
Pogledal ji je kljubovaje v obraz in takrat
se mu je tudi zazdelo, da si je bila napravila
preveé koketno in neokusno frizuro.

+Lepa je in Se ne da primerjati z nikomur,
tudi ne s teboj. Zakaj samo ena je na svetu
in druge ni nobene ... Velikokrat mj je bilo
tezko pri srcu in drugje mi ni bilo tolazbe,
nego v mislih nanjo,.."

KRiZ NA GORI .

/-”' fﬂvﬂé“’?

~To je vse lepo in sentimentalno; ampak
povej mi, kdo je in kako ji je imel”

Privfila se je bliZe k njemu, tako da je za-
cutil toploto nenega telesa. Polozil ji je roko
okoli vratu in se je zasmejal.

~Bog z njo! Poleg mene je sedanjost — kje
je preteklost? — Ali si mi ti povedala tiste
misli, ki te obidejo, ko leZe& v posteljo in ti
ne dado spati nemirni spomini? Naj poé&iva-
jo, ni jih treba dramitil” 5

Nezaupno ga je pogledala in prejsnjega
sladkega smehljaja ni bilo ve& na ustnicah.

,Oglasila se je godba, vrniva sel”

,Ne, Alma, ostani, ne vrnil bi se 3e rad!”

Uc¢itelj je pogledal v gostilnico.

Hej, plesavcil” £

Alma je vstala, Mate je stal za mizo in pil.

,Ali pojdes?”

ANel” *

Krilo je zaSumelo na hodniku; ucitelj ji je
ponudi] roko in je jecal nerodnosladke be-
sede.

Mateju je Sumelo v glavi. Bilo mu je, ka-
'kor da strme e zmerom vanj tiste velike,
srepe, ocitajode o&l

Kaj si mi storil, Mate?”

Siresel se je, otresel bi se rad, pozabil...
Glej, tako lahko, brezmiselno, brezbrizno je
bilo Zivljenje; nosilo ga je, kaker na dige-
¢ih valovih pomladanske sage, zatisnil bi

od&i, dihal vase topli. opojnotezki vonj, zivel
do konca. En sam trenotek in zdrznil se je,
vzdramil ...

Kaj ni bila samo igra¢a, kaj ni bil samo
lep spomin iz prezgodnje, otro&jenedoline
mladosti? Kak&no pravico ima do njega pre-
teklost, in &e je Se lepSa? Minilo je za zme-
rom, ne vrne se ve¢, ne sme se vrnitil

Toda oglasilo se je v srcu §e drugo, glob-
lie in grenkej$e &ustvo. Naslonil je glavo v
dlan, zajecal je. :

,Hanca, ti mala ubogal”

“Spomnil se je na njena pisma, pisana z
okorno roko. ,Ljubi moj Mate!" Zasmejalo
se mu je srce, razdirilo se mu je od sladke
radosti, kadar je ugledal tiste velike, trde
&rke. Nizko se je pa& nagibala glava k pa-
pirju, trdo so se oklepali prsti peresa., In
besede, ki jih je bilo srce tako polno, niso
mogle na papir.

.Ti uboga, od srca ljubljena! Komu si pi-
sala?”

O&i so se mu orosile nad pismom, nato
pa je dozivel divji vecer; oskrunil je sve-
tinjico pod vratom.

,Ti pozabljena izdana! ..."

Na stopnicah so se oglasili koraki; ples je
‘minil, plesalci so prihajali v krémo.

,Kaj pa ti takd sam?” je zaklical uéitel].
Opotekal se je Ze nalahko, na &elu so se mu
sprijemali potni lasje.

,Nisem te klical!”

.Klical, ali ne klical saj smo vsi v krémil!”

Ugitelj je prisedel in je pil

,Lahko ti je neprijetno pri srcu, Mate; tu-
di meni bi bilo! Zaigrat dvoje kart hkrati —
ni $ala! Ampak stavi na drugo karto, pri-
jatelj stavi na drugo kartol Lep3a je, recem

til . . . Prvo pusti nam, ni zate; z globeljo n¥
.mag& opravila ve&..." :

Mate je izpil. :

.To je Zenska zate! Duhovita, lepa, te®
peramentna, &isto rojena za umetnikal 2%
me ni; prvié zato ne, ker sem é&lovek iz glo
beli, in drugié¢ — to sledi namreé iz prved
— ker sem poleg Zensk tako malo duh® i
in okreten, da se smilim sam sebi... odloé 1
si se, kakor je velevala usoda in bozja ¥ |
lja! ... Zdaj &aka nate; ¢emerna je bila * |
zlovoljna, tako da sem pobegnil.” 1

.Kje je Hanca?"

.Nikjer ve¢ zate, prijatelj! Tvoje so
peroti jadrajo drugod... Resno in resnt i ;
povedano: éemu bi jo muéil? Pusti otroka ™|
Bog z njim; druga so tvoja potal”

Mate je vstal in je Zel skozi veZzo po

Kkoli€
a

stopP”

. ‘picah., Z mrkim ogesom je gledal uéitelj 1'5

njim in si je grizel ustnice. Nato si je fl_"t l
&il poln kozarec in ga vzdignil proti llum. n
,Bog te blagoslovi, ti moj prijatelj 12

"tolainikl'

Izpil je na dusek, naslonil se je V kot
je sanjal s polodprtimi o&mi. stf
Mate je el naravnost proti mizi, kjer
sedela Hanca in Amerikanec.
.Dober veger, Hanca!” bilfl
Glas se mu je malo tresel, lica so mi % |
zardela pod o¢mi, gledal je neodlo¢no: ~ |
kor da bi se hotel ogniti njenega pogl"'élf,I
Zvedrilo se je zunaj, mislim. Ali bi B€ =
malo z menoj?” ¥ iiﬂ,,;
Hanca je vstala brez slovesa in 5la Z nnaéi
Stopila sta na cesto; hladno je bilo in %7, |
je bila temna. Nebo je bilo temnosivo ml o
je komaj razlogevalo od oblakov, ki s9
vali v ¥irokih plasteh od juga.
(Dalje prihodnjig).

.Koroika Rronika” izhaja tedensko vsak petek in stane dostavljena po postl ali’ raznaSalcu 90 grofev mese&no. Naroénino e treba plagatl v naprej. — List izdaja Britanska

obvet¥evalna sluiba. Urednidtvo in uprava lista sta v Celovcu, Volkermarkter Ring 25/1. Telefon 2001. Rokopisi se ne vraé&ajo.
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